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Глава 1

 
– Шумно? – тут же переспросил Маус, – Мы планируем какие-то мероприятия? Понадо-

бится информационная поддержка?
– Возможно, мистер Вирг, – задумчиво ответил я, – Только не в том формате, в котором

вы обычно привыкли работать.
– А подробнее? – в сознании Микаэля мелькнул и пропал ворох всевозможных схем, от

полного удаления и перегрузки всех систем наблюдения третьего яруса, до сбора компромата
на участников событий, – Просто мне нужно понимать какие инструменты готовить и кого из
моих людей подключать.

– Всему свое время, мистер Вирг, – вспоминая пульсирующий клубок воздушных нитей
из видения Майсора, улыбнулся я, – Пока что у меня нет точного понимания грядущих собы-
тий. Как только что-то изменится, я непременно вам сообщу. На данный момент, в качестве
подготовки, вы можете наладить связи со всеми крупными новостными каналами Зингара.
Даже если я ошибаюсь, такие контакты могут существенно облегчить нам жизнь в будущем.

– Они и так везде первые, – фыркнул Маус, – Даже копы приезжают на место преступ-
ление позже журналистов.

– Если мы закончили, то я хотел бы вернуться к работе, мистер Хан, – напомнил о себе
мистер Джонсон.

– Конечно, Марк, – кивнул я, – Благодарю вас за невероятную демонстрацию. Никогда
не думал, что кто-то сумеет заставить силу стихий работать в руках обычных людей. Это уди-
вительное достижение!

– Благодарю, мистер Хан, – величественно кивнул старик и неспешно удалился, всем
своим видом показывая главе Пауков, что именно так нужно оценивать его гениальность.

– Может и мы тогда пойдём? – неуверенно шагнул следом за учёным мой помощник.
– Не спешите, мистер Вирг, – остановил его я, – Как вы, наверное, помните, нам нужно

было обсудить ещё пару вопросов.
– Помню, – мгновенно напрягся Маус, – Я думал это можно сделать в более удобной

обстановке… В кафе например или в игорном доме Джейсона…
– В этом здании находится одно из немногих мест, где мы можем не только всё обсудить,

но и предпринять конкретные действия, Микаэль, – шагая к выходу, произнёс я, – Идемте,
мистер Вирг. Я всё расскажу вам по пути.

– Возражения принимаются? – без особой уверенности в голосе, спросил Маус.
– Нет, – коротко ответил я и вышел в главный зал лаборатории.
– И почему я в этом даже не сомневался? – вздохнул глава Пауков и неохотно пошёл

следом за мной.
Несколько сотрудников лаборатории увлечённо резали на части установленные по всему

залу капсулы из армогласса. Грыз вложил в это место просто колоссальное количество средств.
Я к подобным объёмам инвестиций подбирался только сейчас. Безусловно, времени у главаря
Законников было гораздо больше, но размах поражал воображение. Я хорошо помнил тот
момент, когда мы нашли конструкцию из армогласса в логове Механических Зверей. Тогда это
стало настоящим событием. Прорывом, который позволил моей зарождающейся организации
выйти на новый уровень.

Сейчас подобные находки уже не так поражали. Меня больше впечатлил масштаб уси-
лий, который приложил бывший глава крупнейшей группировки первых двух ярусов Зингара
к созданию этого комплекса. И теперь становилось частично понятно почему он это сделал.

Истоки упорства Грыза находились под самым потолком третьего яруса. Я не знал когда
и как именно хозяева прайсеров вышли на мистера Робинса, но большая часть его успехов
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определённо была связана с ними. Всё остальное, включая множество контрактов с корпора-
циями и создание собственной частной военной организации, уже следствие.

Хозяева прайсеров отчаянно нуждались в качественном материале для своих экспери-
ментов и пошли по самому простому пути. Они сами создали себе поставщика, который вопол-
нял за них всю грязную работу и был счастлив тем крошкам, которые ему бросали с хозяйского
стола. Любой житель первого яруса запросто мог подавиться такими крошками насмерть, но
Грыз был умен и сумел направить льющиеся на него потоки денег в нужное русло.

– Как дела с базой данных бывшего хозяина этого места, мистер Вирг? – неспешно шагая
к противоположной стене зала, спросил я, – Удалось найти что-нибудь интересное?

– Всё в рамках обычного, босс, – отозвался Маус, – Каст отлично знал своего бывшего
хозяина. Никаких дополнительных складов или лабораторий найти не удалось. В основном
там хранились файлы с компроматом на членов администрации второго яруса и офицеров
службы Правопорядка. Уже восстанавливаю с ними контакты. Там всё настолько грязно, что
этим ублюдкам всё равно кто держит их за причиндалы. Пяток резервных счетов, которые
удалось найти, я уже обнулил и перевёл средства в управление нашему банковскому гению.

– Как дела у мистера Сорци? – с интересом спросил я, – Мы с ним недавно заключили
договор на обслуживание моих счетов, но после этого я с Филом не общался.

– Парень теперь звезда, – улыбнулся глава Пауков, – Собственный кабинет в главном
офисе второго яруса, секретарь, личный помощник…все дела. Мы с ним регулярно пересе-
каемся. Я большую часть закупок провожу через его счета, а там сложное оборудование и
суммы соответствующие. Фил говорил, что скоро планирует рывок на четвёртый ярус. У них
там какая-то сложная система пересчёта рейтинга сотрудников и он почти выполнил нужные
показатели. Такими темпами этот мальчишка влетит в совет директоров единого банка ещё до
конца этого года. Правда и минусы есть.

– Мы можем чем-то помочь мистеру Сорци, Микаэль? – уточнил я.
– Уже помогаем, – ответил Маус, – Ветеранам офисных баталий сильно не нравится ваш

протеже, босс. Слишком молод и слишком быстро растёт. Многие понимают, что ему кто-то
сильно помогает, но никто не знает кто именно, поэтому активно ему не препятствуют.

– Меня устраивает такой вариант, – невозмутимо кивнул я.
– Делаю для этого всё возможное, босс, – произнёс Маус, – Несколько особо активных

противников юного дарования уже лишились работы. Кое-кто уволился сам или перестал про-
являть интерес. У меня уже скопилась приличная папка файлов на всё окружение мистера
Сорци, так что проблем быть не должно. Только если в игру вступит кто-то с верхних ярусов,
но перед ними Фил чист, как слеза. Куда мы идём?

– Сюда, – открывая дверь и жестом приглашая своего спутника пройти первым, произнёс
я.

– Может позвать уборщика, босс? – настороженно осматривая жуткий разгром и потеки
оплавленного камня на полу, осторожно уточнил Микаэль.

– Позже позовём, – запирая за собой дверь, бодро ответил я, – Зачем двойную работу
делать?

Мой помощник ничего не ответил и, осторожно обходя препятствия, подошёл к разворо-
ченной капсуле, из которой совсем недавно вырвалось самое жуткое порождение ночи, какое
только можно было себе представить.

– Моя очередь настала, да? – легко касаясь остатков самого прочного в этом мире мате-
риала, тихо произнёс Маус.

– Да, – присаживаясь на валявшийся рядом агрегат, спокойно ответил я.
– Я говорил с парнями, босс, – обернувшись ко мне, произнёс Микаэль, – Со всеми, вклю-

чая Клауса. У него, правда, всё немного не так было. Я последний? Кэти ведь тоже теперь…
другая?
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– Всё верно, мистер Вирг, – кивнул я и развел руками, указывая сразу на всё помещение, –
Сейчас вы видите перед собой результат возвышения мисс Стакман. Итог мы получили очень
впечатляющий, но в процессе возник ряд непредвиденных трудностей. Мортимер и Джейсон
успели вмешаться, но мы всё равно чуть не погибли.

– Почему ты тогда сейчас один? – спросил глава Пауков.
– Я не один, мистер Вирг, – улыбнулся я, – Нас двое. И я искренне рассчитываю на ваше

участие в предстоящем мероприятии.
– И что я могу сделать? – криво усмехнулся Маус, – Мои знания ограничиваются только

теорией и словами знакомых. Ни один из них не контролировал себя во время возвышения.
Ни один, босс! Почему ты решил, что со мной будет иначе?

– Потому что вы другой, мистер Вирг, – просто ответил я, – И потому что вы знаете
что должно произойти и как это будет происходить. Вы умеете контролировать свой разум и
неосознанно пользоваться своей силой. Вы уже Призванный, Микаэль, и сейчас вам нужно
просто сделать шаг на новую ступень развития.

– Кокой силой, Хан? – вздохнул мой подчинённый, – Я всю жизнь провел рядом с тер-
миналами информационной сети. Моя сила, это знание нескольких десятков языков програм-
мирования и умение находить лазейки в чужой защите.

– Чем отличается Флейм Корп от Миллениум Лайт, мистер Вирг? – вместо ответа, спро-
сил я и осторожно подключился к энергетическому ядру своего помощника, – Глобально.

Сила мистера Вирга имела отчетливый жёлтый оттенок и насчёт того, что мой подчи-
нённый уже был Призванным я не врал. Микаэль самостоятельно и без всякой инициации
научился применять свой дар, а это уже было невероятным достижением. Работать с энергией
Света, в силу природных противоречий, было непросто и я старался не торопиться.

– Всем, – пожал плечами Маус, – Сфера деятельности, манера ведения бизнеса, активы,
территории… Какое это имеет отношение ко мне?

– Прямое, – спокойно ответил я, – Когда мистер Коннел заходит в сеть, скажем, в поисках
нужной ему информации, что он там видит?

– Откуда я знаю?! – не выдержал Микаэль.
– Подумайте, – предложил я. Созданный мной канал взаимодействия наконец стал ста-

бильным и я начал постенно наращивать поток энергии Предвечной, направленный в тело
собеседника, – Если ориентироваться на особенности Джейсона.

– Сайты видит, рекламу, объявления, – начал перечислять Маус, – Может какие-то изме-
нения температуры, если речь идёт о его силе. Я не знаю!

– Хорошо, – снова кивнул я, – А что там видите вы?
– Код, – коротко ответил глава Пауков и устало опустился на оплавленную бетонную

глыбу напротив меня. Влияние силы Тьмы сказалось неожиданно быстро, причём совсем не
так, как я того ожидал. Свет начал бороться за свое место в ядре Мауса и тот неизбежно почув-
ствовал слабость от внутренней борбы, – Что ты от меня хочешь, Хан?

– Как выглядит код, который вы видите, мистер Вирг? – задал следующий вопрос я.
– Как цифры и буквы, босс, – посмотрев на меня, как на полного идиота, ответил Мика-

эль, – Как ещё может выглядеть код?
– А вы никогда не задумывались, что все остальные люди, включая ваших подчиненных,

видят обычные картинки, мистер Вирг? – уточнил я. Я приостановил увеличение нагрузки,
дожидаясь момента, когда объемы внутренних и внешних сил выровняются. Наличие рядом
природного врага активизировало силу Света и спящая энергосистема моего подчинённого
начала разворачиваться прямо на глазах.

– Я тоже вижу картинки, – прижав пальцы к внезапно разболевшимся глазам, счёл нуж-
ным внести ясность Микаэль, – Просто я вижу их глубже других. Для меня они состоят из
мелких строк системного языка, но для этого нужно напрягать зрение.
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– Из чего состоит сеть, мистер Вирг? – заметив, что в паре точек зарождающейся системы
жёлтый цвет заметно побледнел, произнёс я. Реакция началась и её нужно было поддерживать
в постоянном равновесии. Если что-то пойдёт не так, то я получу, вместо полноценного дуала,
Призванного Света полностью имунного к энергии Тьмы.

– Из энергии, – озадаченно ответил глава Пауков и внезапно поежился, словно его начало
что-то беспокоить, – Вся сеть держится на источниках Миллениум Лайт. Они же контролируют
общее состояние системы. Майндшторм следит за наполнением, а светляки за работоспособ-
ностью.

– А Флейм Корп? – поинтересовался я.
– Флейм Корп вообще не при делах, – хмуро ответил Маус, – Они занимаются поддер-

жанием комфортной температуры на всех ярусах. У них другие задачи…
– Так чем отличаются друг от друга эти две корпорации, Микаэль?
– Используемыми типами энергии? – осторожно предположил Маус.
– Верно, – кивнул я, – Допустим вы работаете с Джейсоном параллельно. Задача одина-

ковая. На пути к нужной информации встретилась защитная оболочка Миллениум Лайт. Что
будет делать мистер Коннел?

– Придёт ко мне и будет полоскать мне мозг до тех пор, пока я не помогу ему пройти
дальше, – усмехнулся Микаэль.

– А что будете делать вы, мистер Вирг? – внимательно наблюдая за реакций дара своего
собеседника, задал вопрос я.

– Я? – Маус ненадолго замолчал и я увидел, как внутри его тела разгорается энергия
Света. Ядро мгновенно отреагировало даже на гипотетическую задачу и принялось увеличи-
вать количество доступной его хозяину энергии. Я поспешно синхронизировал рост сил и
начал постепенно расширять внешний поток, цепляя появившиеся в пространстве отростки
Света. Видимо ими мой подчинённый цеплялся за сеть во время работы, – Я изучу вопрос и
постараюсь найти брешь в защите. Потом пойду дальше.

– А если не вышло? – готовясь к новому всплеску активности, уточнил я, – Если вдруг
оказалось, что защита не имеет дыр. Что её невозможно обойти обычными способами? Что
тогда, Микаэль?

– Так не бывает, босс, – беспечно улыбнулся глава Пауков, а его энергосистема буквально
взорвалась десятками новых каналов. Я едва успел перестроить поток силы Предвечной под
новые условия. Множество силовых нитей вокруг ядра Микаэля уже сменили свой цвет, но
сама основа продолжала борьбу и оставалась нетронутой, – В любой защите есть лазейки, про-
сто не у всех достаточно опыта, чтобы их использовать. Иногда это скрытые ключи, иногда
ошибки кода, а иногда… – в этот момент взгляд моего собеседника расфокуссировался, словно
он увидел что-то недоступное другим, – расстояние между энергетическими полями, состав-
ляющими основу сети.

–  Отличный ответ, мистер Вирг. Я искренне завидую вашей уверенности в данном
вопросе, – стараясь не обращать внимания на текущий по вискам пот, улыбнулся я. С каж-
дой секундой контролировать процесс Возвышения становилось всё сложнее. Ещё немного и
я выйду на максимальную мощность отдачи энергии. Больше в один момент времени я выжать
из себя просто не смогу, – Быть может вы встречали в своей практике какие-то интересные
случаи?

– К чему это всё, босс? – снова подозрительно спросил глава Пауков, – У нас собеседо-
вание? Или профессиональная переподготовка?

– Отвечайте, мистер Вирг! – чуть громче, чем следовало, произнёс я, – Я задал вопрос!
– Хорошо-хорошо, – подняв руки, удивлённо отозвался Маус, – Нервничать только не

нужно… Пару раз я вскрыл хранилища данных мелких корпораций. Там как раз были такие
же ситуации. Огромное количество блокировок, плавающая защита, постоянная смена кода.
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Тогда я впервые увидел на экране терминала поля и сумел найти в них брешь. Отличное было
время!

– Чудно, – с трудом выдавил из себя я и упёрся руками в колени. Достигнув предела,
мне пришлось пустить в ход рассеянную в пространстве энергию Предвечной. Она постепенно
скапливалась вокруг Микаэля, но почти сразу втягивалась внутрь. Появились первые признаки
изменения ядра. Внешняя оболочка сменила цвет. Нужен был ещё один рывок, но сил на него
уже не было.

– С вами всё нормально, босс? – осторожно спросил глава Пауков, – Может воды? Или
перенесём мероприятие на другой день?

– Я в норме, – хрипло дыша, проворчал я, – Продолжим нашу беседу, мистер Вирг. Допу-
стим, ваши подопечные, во главе с мистером Джонсоном, сумели создать свою сеть на основе
энергии Тьмы. Там всё иначе. Другие законы, другая защита, другие параметры… Задача та
же – поиск информации и преодоление защиты. Ваши действия?

– Я просто подключусь к ней, – уверенно ответил Микаэль и я вдруг понял, что дышать
стало значительно легче. Глава Пауков смотрел на меня горящими призрачным светом глазами
и улыбался, – Найду каналы связи, выстрою новые цепочки и возьму то, что мне нужно.

Одновременно с последним словом, Маус перехватил контроль над выстроенной мной
структурой и разом втянул в себя всю энергию из окружающего пространства. Полыхнула
яркая вспышка и меня сбросила на пол волна сжатого воздуха.

– Интересный подход, – негромко произнёс Микаэль, – Это оказалось гораздо приятнее,
чем мне рассказывали.

– Я старался, – тяжело поднимаясь на ноги, ответил я, – Как ощущения, мистер Вирг?
Что вы видите?

– Я? – глядя в одну точку перед собой, отозвался глава Пауков и внезапно создал перед
собой серое полотно энергии, мгновенно превратившееся в огромный экран, – Я вижу сеть!

– Отлично, Микаэль, – удовлетворенно кивнул я, – Тогда у меня будет к вам просьба.
Вам нужно будет кое-что для меня найти.
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Глава 2

 
– Что? – коротко спросил новый Призванный моего синдиката. Я видел, как он без малей-

шего усилия прокачивает через свое сознание огромные массивы данных, – Мне нужна цель,
босс. Иначе я утону.

Если Кэтрин, на недосягаемом для меня уровне, умела работать с чужим разумом, то
Маус точно так же оперировал информацией в сети. Для него не было препятствий и защиты,
которую он не мог обойти. Ему даже не нужно было ничего ломать. Микаэль просто проходил
насквозь все преграды, словно их не существовало вовсе.

Однако, это не означало, что он быстро мог найти всё что угодно. Главная сила моего
подчинённого легко могла стать его слабостью. И я был рад, что глава Пауков это понимал.
Слишком много данных, слишком много мусора, ценность которого невозможно определить,
потому что теперь Микаэль просто не мог определять степень защиты. Для него секретные
архивы корпораций ничем не отличались от клиентской базы обычной пиццерии.

– Это будет непросто, мистер Вирг, – ответил я, – Не уверен, что эти данные вообще
есть в сети.

– Если они там, то я их найду, – отстраненно ответил Маус, – Быстрее, босс. Я теряю
контроль.

Тело моего подчинённого слегка поблекло, приблизившись цветом к созданному им тер-
миналу. Такого я не ожидал. Микаэль реально начал раствориться в сети и чем это могло обер-
нуться я даже не предполагал. Возможно он мог стать первым цифровым существом и пол-
ностью избавиться от оков физической оболочки. Но исключать вариант, при котором глава
Пауков станет мелким бродячим вирусом на бесконечных просторах сети я тоже не мог и
потому медлить не стал.

– Нам нужны самые первые архивы корпораций, – быстро произнёс я, – Создание орга-
низаций, устав, первые совместные заявления, ритуалы. Главная цель – найти механизм созда-
ния каждой компании большой восьмёрки и адаптировать его для нашего синдиката.

– Принято, – едва слышно отозвался Микаэль и я увидел сквозь его тело противополож-
ную стену, – Это далеко… Нужно больше времени…

– Не сейчас, – коротко произнёс я и выплеснул в сторону подчинённого волну силы Пред-
вечной. Сырая энергия сбила настройки терминала и отбросила невесомое тело главы Пауков
на несколько метров назад.

Как только остатки экрана развелись, Маус обрёл свой прежний вес и рухнул на пол с
высоты пары метров. Не совсем удачно, рассадив скулу о невовремя подвернувшийся камень,
но зато сразу вернувшись в реальность.

– Цепень безносый, босс! – пытаясь подняться, простонал Микаэль, – Зачем просить что-
то найти и потом превращать меня в отбивную?!

– Чтобы вы остались с нами, мистер Вирг, – невозмутимо ответил я, – У меня нет ника-
кого желания выковыривать вашу виртуальную тушку из сети и по частям собирать её на раз-
ных сайтах.

– Что? – удивлённо переспросил Микаэль, но, вместо ответа, я отправил ему небольшой
пакет информации, содержавший в себе запись произошедшего с моей стороны. Мой подчи-
нённый на мгновение завис, а потом испуганно посмотрел на меня, – Вот дерьмо… И что
теперь делать?

– Отправляйтесь к мастеру Ингвару, мистер Вирг, – посоветовал я, – Он поможет вам
освоить ваши новые способности. Скорее всего, вам придется оборудовать подходящее рабо-
чее место, чтобы избежать неприятных случайностей. И свяжитесь с мисс Стакман. Она в силах
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создать достаточно прочные якоря, на которые вы сможете ориентироваться, чтобы не поте-
рять себя.

– Я думал, что всё будет немного проще… – огорченно вздохнул Микаэль, – Джейсон и
Мортимер уже давно тренируются вместе.

– Я тоже думал, что самый сложный этап, это инициация, – подтвердил я, – Но в вашем
случае, мистер Вирг, всё гораздо сложнее. Я бы не рекомендовал вам использовать ваш дар
до того, как будут созданы соответствующие условия для его использования. Мы просто не
сможем вытащить тебя обратно, Микаэль. Не рискуй зря.

В этот момент глава Пауков снова создал магический экран, но в этот раз гораздо мень-
шего размера. И, едва услышав мою последнюю фразу, Маус полностью развеял его и твёрдо
кивнул. Я на собственном опыте знал насколько тяжело удержаться и не использовать получен-
ные способности. А, учитывая любознательность моего подчинённого, это нетерпение можно
было смело умножать на три.

– Я пока поищу данные по обычным каналам, босс, – осторожно произнёс Микаэль, –
Раздам задачи своим парням. Мозг давно выпрашивал у меня ключ к системе корпораций.
Заодно проверю пару зацепок по старым вопросам.

– Отличный вариант, мистер Вирг, – кивнул я, – Займитесь этим сразу после визита к
мастеру.

– Хорошо, босс, – ответил глава Пауков, – Вечером к нему зайду. Как раз успею вернуться
на первый ярус.

– Мы поступим иначе, мистер Вирг, – ответил я и дотянулся до установленного в здании
якоря пространственного тоннеля. Мне пришлось немного напрячься, преодолевая множество
блокировок установленных в комплексе, но я справился и через пару секунд мы уже были в
главном храме Предвечной. Теперь это место можно было так называть без малейшей натяжки.

Заброшенная на протяжении трех веков обитель Тьмы снова расцвела и превратилась
в главную твердыню моей госпожи. Я словно окунулся в давно прошедшие времена, когда
такие храмы встречались по всему верхнему миру. Концентрация энергии Предвечной просто
зашкаливала. В тёмных коридорах неслышно скользили тени служителей и я снова видел давно
и прочно забытый язык жестов, которые помогали сохранить священную тишину этого места.

Внутренняя часть храма изменилась до неузнаваемости. Исчезли последние следы
упадка, а все до единого изображения на стенах стали жить своей жизнью, отражая события
прошлого этого мира.

– Где мы? – осторожно спросил за моей спиной Маус.
– В храме нашей Покровительницы, мистер Вирг, – отозвался я и обернулся, ощутив

присутствие настоятеля позади моего спутника, – Рад вас видеть, мастер.
– Здравствуйте, господин, – слегка поклонился старик и пытливо посмотрел на главу

Пауков, – Новый дуал? Интересная комбинация…
– Очень, – улыбнулся я, – У нас возникли сложности с контролем. Мистер Вирг позже

расскажет о нех более подробно. Как дела с восстановлением алтаря?
– Я направил на эту задачу все свободные силы, господин, – указывая рукой в сторону

главного зала обители, ответил Ингвар, – Подготовка почти завершена. Благодаря визиту гос-
пожи Кэтрин, нам удалось существенно ускорить процесс.

– Как она вам, мастер? – шагая в указанном направлении, с интересом спросил я.
– Невероятно, – честно признался старик, – Я никогда не думал, что подобная мощь

может быть доступна всего одному живому существу. Голоса Предвечной рядом с этой девуш-
кой звучат особенно громко. Я просил её остаться и принять всю полноту власти над этим
храмом, но она отказалась.

Микаэль тихо шагал следом за нами и молча глазел по сторонам. Для него эта сторона
жизни синдиката было новой и неизведанной. Остальные его коллеги уже давно посещали это
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место, но никто ничего не говорил. И это сводило любопытного от природы главу Пауков с
ума. Уверен, что на настоятеля обрушится целый водопад вопросов, как только я уйду.

На подходе к главному залу стал слышен монотонный гул голосов. Вокруг разрушен-
ного алтаря Предвечной сидел десяток служителей. Они были уже на последнем издыхании,
но упорно продолжали тянуть ритуальный гимн Тьмы. Гора чёрного песка слегка подрагивала
в такт песне, но это был только намёк на движение, хотя и это можно было считать огромным
достижением.

Мимо нас прошла вереница людей в чёрных одеяниях. Они уселись рядом со своими
братьями и подхватили слабеющий гимн. Часть старых певцов без сил откинулась на спину, а
те, у кого ещё оставались крохи энергии, медленно потянулись к выходу.

Судя по количеству служителей, в ритуале участвовали почти все подчинённые Ингвара.
Потоки личной энергии лились на мёртвую крошку разрушенного алтаря нескончаемой рекой.
Усиливать давление не было смысла – излишек силы просто растворится в пространстве.

– Что с остальными святилищами? – закончив осмотр, спросил я.
– Наполнение восемьдесят процентов и выше, господин, – тут же ответил настоятель, –

Послушники прочесали весь первый ярус и сумели найти скрытые обители ещё до визита гос-
пожи Кэтрин. К сожалению, разрушения почти везде просто чудовищные. Полное восстанов-
ление сети храмов займёт достаточно много времени, но энергетический контур можно исполь-
зовать уже сейчас.

– Что ещё удалось найти? – посмотрел я на пожилого служителя Предвечной.
– Во время поисков мои люди сумели обнаружить четыре частицы, – мгновенно поняв

что я имею в виду, ответил Ингвар, – В двух случаях им удалось найти стражей и наши ряды
пополнились новыми братьями. К сожалению, нас всё ещё слишком мало для полноценного
восстановления всех храмов.

– Это ненадолго, Ингвар, – улыбнулся я и старик тут же вопросительно посмотрел на
меня, но пояснять свои слова я не стал. Ситуация могла повернуться самым неожиданным
образом и давать ложные надежды настоятелю я не хотел,  – Готовьтесь к восстановлению
алтаря. Частицы я заберу с собой.

– Господин! – воскликнул старик, – Поглощение сразу четырёх частиц слишком опасно…
Я сложил пальцы в жесте древнего языка, означавшем превосходство воли Предвечной

и старик молча склонил голову.
– Следуйте за мной, господин, – произнёс Ингвар и мгновенно слился с тенями.
– Жди здесь. Мастер скоро вернется, – произнёс я и последовал за настоятелем. Микаэль

пару мгновений смотрел на пустое место, где я был секунду назад, а потом вернулся к наблю-
дению за ритуалом.

Ингвар вынырнул из пространства теней на пороге комнаты с накопителем храма. Иначе
войти внутрь было нельзя. Вторую по важности святыню обители защищали мощнейшие поля
энергии, преодолеть которые не могли даже верные слуги Предвечной.

– Они здесь, господин, – распахивая передо мной двери, произнёс настоятель, – Будьте
осторожны. Осколки алтаря не так стабильны, как ловушки корпораций. Я не знал, что вы
решите забрать их с собой и решил дополнительно напитать камни силой Источника.

– Я это учту, Ингвар, – шагая вперёд, кивнул я, – Позаботься о Микаэле.
– Как вам удалось объединить Свет и Тьму, господин? – спросил настоятель, – Я не знаю

ни одного подобного случая. Что мне с ним делать?
– Мистер Вирг очень способный ученик, мастер, – отозвался я, – Научите его контролю,

а все остальное Микаэль сделает сам. Думаю, этот парень сумеет вас удивить.
– После госпожи Кэтрин, это маловероятно, – тонко улыбнулся старик и растворился в

воздухе, слившись с собственной тенью.
– Посмотрим, – задумчиво ответил я и закрыл за собой двери.
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Вокруг Осколка пути, на специальных подставках, стояли четыре камня Тьмы. Именно
такими я их помнил. Переполненные энергией комки мрака, которые каким-то чудом обрели
каменную плоть. Ингвар не зря меня предупреждал. Благодаря усилиям мастера, весь объем
камней был заполнен под завязку. В такой ситуации любой случайный выброс энергии рядом
с ними легко мог разрушить хрупкую оболочку.

У стены стоял небольшой ящик, заполненный белым песком. Если я правильно помнил,
то это был лучший изолятор для любой из сил. Крошка армогласса могла погасить даже силь-
ный импульс энергии и сохранить содержимое ящика от повреждений. Я осторожно собрал
камни и по очереди зарыл их в стеклянную пыль.

Частицы Тьмы были очень ценным ресурсом в Зингаре, но они не шли ни в какое срав-
нение с истинными камнями Силы. За обладание этим ящиком меня легко могли убить. При-
чём, как представители могущественных корпораций, так и просто охотники за наживой.

Каждый из четырёх артефактов мог обеспечить безбедную жизнь многим поколениям
семьи своего обладателя, но в мои планы подобное не входило. Если бы Ингвар знал для чего
мне нужны эти камни, то наверняка попытался бы меня отговорить. И наверняка безуспешно.
Я твёрдо верил, что каждый ресурс необходим для конкретной цели и цель существования
этих средоточий энергии Предвечной была уже предопределена.

Несколько секунд я смотрел на едва мерцающие под слоем стеклянного песка грани
камней, а потом закрыл крышку и переместился на технический этаж западного фундамента
рекреационной зоны.

Несколько часов мне пришлось потратить на создание достойной защиты драгоценного
ящика. Я установил его в самом центре пространственной печати и перенастроил её таким
образом, чтобы при малейшей угрозе всё содержимое хранилища тут же было переправлено
обратно в храм. Каждый артефакт обзавёлся собственным якорем. Таскать их всё время с
собой я не мог, но в пределах комплекса это и не требовалось.

После пары минут размышлений, я немного изменил структуру якорей и привязал их
к своему коммуникатору. Если презентация Джейсона была правдой хотя бы на половину, то
более надёжный объект привязки найти было невозможно. При определённых усилиях, рас-
стояние призыва многократно увеличится. Насколько именно сказать было сложно, но за тер-
риторию третьего яруса можно было поручиться.

Завершив подготовку, я, с чувством выполненного долга, вызвал лифт и спустился в
свои апартаменты. Судя по активности камня Риналы, Дайра ещё не вернулась на свое рабочее
место. Выйдя на террасу, я увидел равномерную пульсацию тысяч связующих нитей, которая
превращало всю обозримую территорию «Ласкового Утра» в сплошной причудливый лес. Если
бы кто-то из посетителей мог это видеть, то наверняка бы сошёл с ума от восторга. Или подал
в суд. Шансы были примерно равны в обоих случаях.

Среди изумрудного великолепия немного выделялись тёмные полоски поводков моих
подчиненных. Один из них, в районе озера, горел особенно ярко и был толще других. Видимо
девушки закончили с покупками раньше намеченого срока и уже вернулись в рекреационную
зону.

Я вернулся в гостиную, связался с администратором и заказал поздний обед на две пер-
соны. Судя по напряжению и вибрации поводка мисс Стакман, есть в одиночестве мне не при-
дётся. С такого расстояния я не мог разобрать бурливший в девушке коктейль эмоций, а под-
ключаться к камню Риналы не хотел. Теперь это была территория Дайры и вмешиваться в
работу Источника комплекса мне не стоило. Не известно как древний артефакт на это отреа-
гирует, а очередной сбой в работе «Ласкового Утра» я допустить не мог.

После запуска ресторана на первом этаже здания, ждать доставку из центрального фунда-
мента уже не было необходимости. Заведение месье Пьера быстро обрело заслуженную попу-
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лярность среди клиентов рекреационной зоны и было загружено полностью, но для меня у них
всегда находилось свободное время.

Я внимательно следил за передвижением по территории комплекса мисс Стакман и, к
моменту, когда она все же решила направиться в мою сторону, официант уже прибыл и рас-
ставлял приборы.

На публике девушка предпочитала сохранять свое инкогнито и всячески скрывала свои
способности. Однако, в некоторые моменты делать этого она не хотела. По крайней мере, на
моем этаже Кэтрин появилась почти в тот же момент, как вошла в лифт.

– Благодарю, – кивнул я сотруднику комплекса, – Дальше мы сами.
– Мы? – растерянно переспросил официант, но в этот момент входная дверь шумно уда-

рила в стену и парень вздрогнул от неожиданности.
– Это возмутительно! – прошипела девушка и, схватив со стола полный бокал вина, зал-

пом осушила его на половину, – Ты мне за это ответишь, Хан!
– Хорошего дня, сэр, – выпалил официант и поспешил удалиться из апартаментов, кото-

рые вот-вот могли превратится в театр военных действий.
– Вы чудесно выглядите, мисс Стакман, – глядя на яркий купальник подчиненной, невоз-

мутимо улыбнулся я, – Мы не виделись с вами с самого утра и я решительно не понимаю
чем мог вызвать ваше недовольство. На счетах комплекса оказалось недостаточно средств для
ваших покупок?

– При чем здесь покупки, Хан?! – яростно уставилась на меня Кэти, – Ты где откопал
этого ублюдка? Как ты вообще мог мне предложить познакомиться с этим больным на всю
голову идиотом?!

–  Вы же сами хотели встретиться с представителем высшего света, мисс Стакман,  –
напомнил я, но Кэти меня словно не слышала.

– Я, как последняя дура, пол дня потратила на рейд по магазинам, – пылая гневом, от
которого мялось пространство вокруг, шипела девушка, – Тьма всемогущая! Да я чуть не уто-
нула в слюнях местных самцов пока добралась до пляжа! Получила три предложения выйти
замуж! Пять раз мне предлагали такие суммы за одну ночь, что можно было не работать оста-
ток жизни! А потом я нашла его. Гилмора, мать его, Лорана. И знаешь что, Хан?

– Что? – наполняя опустевший бокал собеседницы, с интересом спросил я.
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Глава 3

 
– Этот водяной говнюк даже не посмотрел в мою сторону! – злобно воскликнула Кэтрин.

Я даже не мог понять чего больше в словах моей подчиненной – возмущения или обиды, – Он
настолько прилип своим похотливым взглядом к Мими, что даже не понял кто с ним разгова-
ривает! Я, видите ли, для него слишком водянистая! Водянистая, Хан! Так меня ещё никто
не оскорблял! Давай я его убью? Он же тебе не нужен? А мне приятно будет. Хан? Ты меня
вообще слышишь?!

– Мими, – перестраивая имеющиеся схемы, задумчиво пробормотал я, – Быть может, так
даже лучше… Что с защитой мистера Лорана, Кэтрин? Тебе удалось что-нибудь узнать?

– Нет! – обиженно бросила девушка и уселась напротив меня, – Он хоть и засранец знат-
ный, но своей силой владеет на очень хорошем уровне.

– Вы не смогли преодолеть чужую защиту, мисс Стакман? – удивлённо выгнул бровь я, –
Мистер Лоран сумел меня удивить. Детали?

Кэти недовольно фыркнула и бросила мне видение её первой встречи с потенциальным
кандидатом в мою команду. Девушка не забыла добавить массу подробностей, которые в крас-
ках описывали её отношение к сильнейшему Призванному корпорации Вассермашинз.

Озеро. Пляж. Масса заинтересованных взглядов, в которых буквально купалась мисс
Стакман. Десяток людей в воде, среди которых был всего один Владеющий. Остальные гости
просто плавали вокруг, постоянно вздрагивая и жмурясь от удовольствия.

Кэти слегка изменила восприятие и мне стала понятна причина странного поведения
окружавших Гилмора женщин. Стихия воды позволяла своему адепту не сдерживать фанта-
зию. Однако, моё внимание привлекли не развлечения Владеющего, а общее состояние его
спутниц. Почти все были сильно изменены. Внутренне и внешне. Встроенная оптика, искус-
ственные конечности, максимум аугментики при сохранении внешнего сходства с обычными
людьми. И это при том, что любой Призванный крайне негативно относился к имплантам даже
на физическом уровне.

Ничего удивительного, что мистер Лоран издалека заметил сияющую фигуру Мими на
берегу и больше не отрывал от неё взгляд. Кэти сумела качественно скрыть свои силы и При-
званный не обратил на мою подчиненную внимания. Это чуть не стоило ему жизни прямо на
месте, но мисс Стакман сумела сдержаться. И даже воспользовалась случаем, чтобы прощу-
пать оборону нового знакомого.

Всё тело Лорана покрывала тончайшая плёнка воды. Она осталась на нем, даже когда
Гилмор вышел на берег и начал любезничать с помощницей Джейсона. Кэти пару раз пыталась
вмешаться в разговор, но её не замечали, а после прозвучавшей фразы насчёт водянистости,
моя подчиненная не выдержала и покинула пляж.

Правда, порученное ей дело всё же довела до конца и полностью просканировала защит-
ный контур Гилмора во всех доступных ей диапазонах.

– Интересно… – внимательно изучая тончайшую структуру плёнки, пробормотал я, –
Это не похоже на полноценную защиту. Как вы думаете, мисс Стакман, с чем мы имеем дело?

– Это не защита, босс, – проворчала в ответ девушка, – До защиты я добраться не сумела.
Это сигнализация. Я уже изучила структуру плёнки. Это производная от одной капли. При-
званный сумел как-то её размножить и привязать к воздействию других сил. Структура очень
хрупкая и легко разрушается от малейшего прикосновения силы стихий. При этом на физиче-
ском уровне разрушить её достаточно сложно. Пулю эта плёнка не остановит, но удар ножом
выдержит без труда.
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Кэти старалась размышлять рационально и отбросить свои обиды, но получалось у неё не
очень хорошо. Для меня было странно видеть мучающегося от обиды вахрида. Эти существа
всегда оставались холодными и отстраненными. Даже перед смертью.

– Вы прекрасно выглядите, мисс Стакман, – чтобы окончательно закрыть этот вопрос,
произнёс я, – Просто у мистера Лорана довольно специфичные вкусы.

– Просто он больной извращенец, – охотно кивнула девушка, – Зачем он тебе вообще,
босс? Ну, кроме того, что его просил обработать тот красавчик из Крейон Технолоджис?

– В нашей команде не хватает некой изюминки, мисс Стакман, – весело улыбнулся я, –
Возможно, ей станет мистер Лоран.

– Очень смешно, – поморщилась моя собеседница, – Мне, по большому счету, всё равно,
но близко его ко мне не подпускай. Иначе будешь искать нового кандидата.

– Я учту ваше пожелание, мисс Стакман, – невозмутимо ответил я, – Но только после
того, как вы завершите начатую работу. Необходимо полностью изучить способности мистера
Лорана. Его привычки, особенности, слабости. Я хочу, чтобы этот Призванный сам пришёл ко
мне с предложением сотрудничества. Или, что также вам по силам, попробуйте возвысить его
самостоятельно, мисс Стакман. Уверен, это будет для вас интересный опыт.

– Я не буду этого делать! – категорично заявила Кэтрин.
– Вы будете делать то, что я приказал, мисс Стакман, – жёстко ответил я, – И ровно до

тех пор, пока я считаю это необходимым.
– Зачем он тебе? – повторила свой вопрос девушка, – Столько усилий, столько возьни…

Даже слепому понятно, что это подстава от рыжих. Кай просто использует тебя, сольет этого
придурка за связи с Предвечной, а потом натравит на тебя его корпорацию. Его выгода оче-
видна. В чем твоя выгода, Хан?

– Что вы знаете об оракулах и пророчествах, мисс Стакман? – с интересом наблюдая за
реакцией собеседницы, спросил я.

– Это те ребята, которые в переулках читают будущее по линиям на руке? – наморщив
лоб, уточнила Кэтрин.

– Почти, – улыбнулся я, – Сразу объяснить у меня не получится, поэтому начну издалека.
В мире есть много разных сил и Предвечная лишь одна из них. Огонь, Воздух, Пространство…
Что мы знаем об этих силах, Кэтрин?

– Что они есть, – пожала плечами моя подчиненная и я только хмыкнул в ответ. Слышать
подобное от сильнейшего воплощения сразу двух Сил было удивительно и странно, – А что?
Ведь никто не знает на самом деле откуда они взялись! Они были до нас и будут после.

– Существует девять основных Сил, – наливая себе вина в опустевший бокал, произнёс
я, – Наиболее активных и наиболее могущественных. Вы можете легко обнаружить знаки каж-
дой из них прямо в этом помещении.

Я растянул своё внимание на всю комнату и выделил сгустками темноты найденные лого-
типы.

– Флейм Корп, – указав на эмблему системы отопления, произнёс я, – Огонь. Вассерма-
шинз, Миллениум Лайт, Рокстар Индастриз, Майндшторм, Этернал Лайф. Они были и есть
среди нас, но, в современных реалиях, роль проводников выполняют корпорации. Большая
восьмёрка, по сравнению с которой все остальные участники рынка всего лишь мелкие лавоч-
ники. Девять стихий, мисс Стакман. И Тьма – одна из девяти. Почему же корпорации нашей
Покровительницы нет среди совета? Почему ведущих корпораций восемь, а не девять?

– Госпоже не интересна вся эта возьня с людьми и их доходами, – фыркнула Кэтрин, –
Она сильна сама по себе. Мы её сила!

– Мы её сила вот уже сколько, Кэтрин? – уточнил я, – Неделю? Две? Месяц? А что было
раньше?
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–  Раньше ничего не менялось веками, Хан,  – уверенно ответила моя подчиненная,  –
Предвечная спала под нижним ярусом Зингара, а корпорации сидели наверху.

– Что изменилось теперь? – начиная выстраивать башню из печенюшек, спросил я.
–  Теперь пришёл ты,  – заявила Кэтрин,  – И разрушил текущий порядок к пятачьей

матери. Я не понимаю к чему ты ведёшь, босс! Силы, корпорации… Мы начали с этого греба-
ного Лорана и теперь оказались неизвестно где!

– Давайте пофантазируем, мисс Стакман, – указывая на свою шаткую постройку, пред-
ложил я, – Зингару уже не одна тысяча лет. За это время случалось всякое – войны, голод,
тотальные зачистки, столкновения сил… Но одно всегда оставалось неизменным.

Я взял с тарелки крупную маслину и положил её у основания башни.
– Тьма находилась внизу, а все остальные, – понятливо произнесла Кэти, а я взял горсть

разноцветных орехов и высыпал их на верхнюю печенюшку, – на вершине города.
– Совет корпораций правит мегаполисом с момента его основания, – произнёс я, – И

ровно столько же времени Тьму считают величайшим злом, а её адептов преследуют. Почему,
мисс Стакман? Как вы считаете?

– Покровительница другая, – уже не так уверено ответила девушка, – Мы другие.
– А что будет, если баланс сил вдруг изменится? – спросил я и переложил маслину к

орехам.
– Зингар рухнет? – предположила Кэти, – Или силы сольются во что-то новое?
– Продолжайте, – одобрительно кивнул я.
– Если Силы сольются, то текущие главы корпораций потеряют свою власть, – задумчиво

произнесла девушка, – Причём, вариантов исхода множество. От полного исчезновения сти-
хий до создания нового существа или разума. Но для существующего порядка итог все равно
будет печальным. Сытая жизнь и налаженный быт миллионов людей перестанут иметь значе-
ние. Возможно, они просто исчезнут.

– Это если стихии сольются вместе, – уточнил я, – Но мы же говорили о девятой кор-
порации совета, мисс Стакман. Почему остальная восьмёрка так отчаянно превращает образ
нашей госпожи в мировое пугало? Почему её именем пугают детей и взрослых?

– Потому что обществу нужен общий враг, – хмуро ответила Кэтрин, – И потому что
Предвечная никогда не обращала внимания на суету обычного мира. Она идеально подходит
на эту роль и почти не может влиять на жизнь верхних ярусов. А стихийные прорывы на первом
только дополняют образ.

–  Нет, Кэтрин,  – покачал головой я,  – Потому что очень давно и невероятно далеко
отсюда, один представитель Предвечной отказался принять участие в одном ритуале. Ситуа-
ция вышла из-под контроля и с тех пор Тьма превратилась в непокорную силу, которую невоз-
можно подчинить. Остальные стихии служат одному делу. Одному…господину. Они же обра-
зуют большую восьмёрку.

– Ты говоришь про Крейона Прайста? – прямо спросила у меня подчиненная.
– Мы же просто фантазируем, Кэтрин, – улыбнулся я, – Ты не забыла?
– Нет, – покачала головой Кэти, – Но это всё равно слишком невероятно, чтобы быть

правдой!
– Что из того, что с вами произошло, вы могли бы посчитать правдой год назад, мисс

Стакман? – спросил я, но так и не дождался ответа. Год назад Кэти выживала в трущебах Зин-
гара, иногда не зная даже проснётся она утром или нет, – Продолжим. Восемь против одного.
Неприятный и весьма однозначный расклад. Однако, несмотря на это, тысячелетнее противо-
стояние не особенно сдвинулось с места. Легионы Призванных не спустились с шестого яруса
и не заблокировали все возможные источники прорывов. Не навели порядок. Не уничтожили
преступность. Они оставили все, как есть. Зачем?

– Чтобы можно было обвинить в разрухе своего противника? – предположила Кэтрин.
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– Возможно, – кивнул я, – Или они просто не могли этого сделать. Потому что, если
убрать основу…

Я выдернул пару печенек из первого яруса построенной мной башни и вся конструкция
обрушилась на стол.

– То всё будет уничтожено, – негромко произнёс я, – Текущий баланс, все взаимодей-
ствия, отлаженная структура поставок… Всё. Рухнет. Что это значит, мисс Стакман? Для
нашей госпожи в целом и конкретно для нас?

– Мы – часть общего порядка, – словно пытаясь распробовать вкус собственных слов,
медленно произнесла Кэтрин,  – Без нашей госпожи не будет ничего. Устоявшаяся система
будет уничтожена. Пятак безносый, босс! Получается, что у нас столько же прав на свою кор-
порацию, как и у всех остальных! Вот почему владения Предвечной никто не уничтожает!

– А раз у нас есть право, то мы можем им воспользоваться, – продолжил мысль подчи-
ненной я, – Вот только верхушка корпораций очень не хочет, чтобы мы смогли это сделать.
Ведь тогда придётся договариваться. Придётся искать компромиссы… Не просто регулярно
публиковать жуткие записи с первых ярусов в сети, а реально общаться с нами. На равных.

– Они не могут этого допустить, – однозначно заявила Кэти, – Я бы выжгла всё до тла.
Весь первый ярус, чтобы никто и никогда даже не подумал о том, что подобное возможно!

– Вы мыслите с членами совета корпораций в схожем ключе, мисс Стакман, – ответил
я, – Подобный метод решения проблемы в последний раз применили триста лет назад. Если
вам будет интересно, то вы можете поговорить с мастером Ингваром. Он был очевидцем тех
событий.

– Я не думала, что он настолько древний, – удивлённо воскликнула девушка, но тут же
вернулась к нашей беседе, – Метод не помог и теперь это очевидно. Что дальше?

– Постоянные чистки были всего лишь частью защиты секретов восьмёрки, – ответил
я, – Главная их тайна уходит корнями в те времена, когда были заложены первые камни в
основание Зингара. И я не уверен, что их вообще возможно раскопать.

– Но ты пробуешь? – то ли спросила, то ли заявила Кэтрин.
– Пробую, – кивнул я.
– И как успехи? – с интересом спросила девушка.
– Пока не очень большие, но уже есть, – ответил я, – Возможно, в ближайшее время

ситуация прояснится, но до этого момента мы должны подготовить всё необходимое. И вы,
мисс Стакман, должны мне в этом помочь.

– Лоран, – неохотно проворчал Кэти.
– Лоран, – кивнул я.
– Я так и не поняла связи, – честно призналась моя собеседница.
– Здесь стоит вернуться к тому, с чего мы начали, Кэтрин, – ответил я и разложил перед

на столе свои демонстрационные материалы. Несколько крекеров, маслину, пару орехов и
яблоко, – Стихии существуют в мире и взаимодействуют между собой. Однако, эти взаимодей-
ствия носят точечный характер. Что разделяет их в остальное время? Здесь? Здесь и вообще
везде, где они не касаются друг друга?

Я последовательно указал на пустое пространство между макетами и вопросительно
посмотрел на свою подчиненную.

– Пустота? – наугад высказалась Кэтрин.
– Природа не терпит пустоты, – покачал головой я.
– Какие-то барьеры или силы? – сделала вторую попытку девушка.
– Верно, мисс Стакман, – ответил я, – Пустоту заполняет безликая сила. Кто-то считает

её двигателем мироздания, а кто-то не учитывает вовсе. Я называю это явление силой Мира.
Она объединяет собой все стихии и служит созданию путей из прошлого в будущее.
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– Я впервые слышу такое странное определение судьбы, босс, – скептически посмотрела
на меня Кэти, – Если ты серьёзно, то я сейчас схожу за своими картами и дам тебе полный
расклад по текущей ситуации.

–  Вы мыслите слишком узко, мисс Стакман,  – улыбнулся я,  – Для существа вашего
уровня это неприемлемо. Сила Мира объединяет всё живое в единую структуру. Она нейтраль-
ная по своей природе, но иногда, при стечении массы факторов, эта энергия находит для себя
сосуд в мире живых. Так рождаются оракулы, способные видеть прошлое и будущее своего
собеседника.

– Знаешь, Хан, если бы это сказал мне кто-то другой, то крайне маловероятно, что я бы
продолжила его слушать, – тщательно подбирая слова, произнесла Кэти.

– Недавно я общался с таким прорицателем, – не обратив внимания на сарказм, ответил
я, – Он сказал мне, что корпорация Предвечной может встать в один ряд с большой восьмеркой,
но для этого необходимо, чтобы представители семи сил приняли сторону Тьмы. Как это можно
сделать?

– Что значит как? – насмешливо фыркнула девушка, – Ты уже это делаешь! Джейсон,
Мортимер, Майкл, Дайра, я…

По мере перечисления, моя собеседница говорила все медленнее, пока не остановилась
вовсе. После этого она удивлённо уставилась на меня.

– Микаэль, – подсказал я,  – Остался всего один, Кэтрин. Пусть тебе он не нравится,
но я склонен верить словам мистера Торла. Возможно, в Гилморе действительно тлеет искра
Предвечной и нам нужно только разжечь её в полную силу.

– Мне нужно поговорить с Мими, – мгновенно переходя от слов к действию и поднимаясь
с места, ответила Кэтрин.

– Хорошего дня, мисс Стакман, – ощутив приближение своего разведчика и предусмот-
рительно выставив руку, произнёс я, – Уверен, у вас всё получится.

– А ты чем планируешь заняться? – уже у дверей обернулась девушка. В этот момент
прямо из стены появился Майсор и моментально спикировал на мою подставленную ладонь.

– Прогуляюсь по городу, – переварив полученную от младшего информацию, улыбнулся
я.



Ж.  Бор.  «Синдикат. Дарк Индастриз. Том 2»

21

 
Глава 4

 
Седьмой ярус. Кабинет главы корпорации Крейон Технолоджис.
– Как? – абсолютно нейтральным тоном спросил хозяин кабинета, – Как ты мог это допу-

стить, Кай. Мне не нужны оправдания. Мне сейчас нужен ответ на поставленный вопрос.
– Моих подчиненных не допускают на территорию, сэр, – стараясь сохранять хотя бы

видимость спокойствия ответил помощник главы корпорации,  – И никогда не допускали.
Мы осуществляли непрерывный визуальный контроль, но резиденции пострадавших слишком
обширны. Возможно, последствия происшествия удастся замять.

– Происшествия? – тихо, словно он ослышался, переспросил мистер Прайст и простран-
ство вокруг него смялось, как лист тонкой бумаги, – Смерть четверых членов совета корпора-
ций ты называешь происшествием, Кай? Ты хоть понимаешь, что может случится, если хотя
бы часть этой информации попадёт в прессу?

– Это исключено, господин, – уверено ответил Призванный, – На шестом ярусе рабо-
тают исключительно подконтрольные нам компании. Мои коллеги из корпорации Майндшторм
непрерывно фильтруют трафик. С момента нападения прошло уже несколько часов и я с уве-
ренностью могу говорить о том, что утечки не будет.

– Ты уверен? – вкрадчиво спросил глава корпорации, – Так же, как в том, что на шестой
ярус не могут проникнуть посторонние? Или как в безопасности резиденций директоров? Или
даже сильнее, Кай? Ответь мне. Для меня очень важна эта информация.

– Я уверен, сэр, – чётко ответил Призванный. Несмотря на давление со стороны своего
хозяина, мужчина твёрдо стоял на своём. Иного выбора у него просто не было, – Если данные
не опубликуют нападавшие, то они нигде не всплывут. Весь персонал резиденций уже прошёл
обработку. Близким и родственникам установили блоки. Для всех остальных погибшие отпра-
вились в бессрочный отпуск в соседние регионы. Все необходимые документы уже подготов-
лены.

– Соседние регионы? – неожиданно хмыкнул мистер Прайст, – Ты всерьёз считаешь, что
кто-то из правления большой восьмёрки всё ещё верит в их существование?

– Мне безразлично во что они верят, сэр, – ответил Кай, – Моя главная задача – сохранить
стабильность текущей ситуации. Я посчитал выбранный вариант оптимальным. Исчезновение
сразу четверых директоров невозможно скрыть полностью. Многие из них давно не ведут пуб-
личную жизнь, но, так или иначе, они участвовали в работе своих компаний. Их видели коллеги
и секретари. Они подписывали документы и встречались с подчинёнными. Высший менедж-
мент в курсе ситуации с регионами, но они не будут ничего говорить. Это не в их интересах.

– Я верю тебе, Кай, – медленно ответил хозяин кабинета, – Но это не отменяет того факта,
что ты меня подвёл. Снова.

– Я понимаю, господин, – склонил голову Призванный, – И готов понести заслуженное
наказание.

– Рад это слышать. Надеюсь это не просто слова, Кай, – хмуро кивнул мистер Прайст и
вернулся к обсуждению сложившейся ситуации, – Исполняющие обязанности уже назначены?

– Да, сэр, – чётко ответил помощник главы Крейон Технолоджис, – Они уже принимают
дела погибших. Я провел личные беседы с каждым. Проблем не возникнет. Сегодня должна
была состояться плановая встреча совета, но, в сложившихся обстоятельствах, было принято
решение её перенести.

– Кем принято? – насмешливо уточнил мистер Прайст.
– Мной, господин, – осторожно ответил Призванный, – От лица вашей компании и поло-

вины совета, которую теперь составляют новички.
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– Зря, – покачал головой глава корпорации, – Совет собирается не так часто и за всеми
его решениями следит огромное количество глаз. Нельзя давать никому повод усомниться в
стабильности мира. Не сейчас. Пусть члены совета примут какое-нибудь судьбоносное реше-
ние. Что-то, о чем долго спорили и никак не могли прийти к общему согласию. Людям нужно
что-то новое, на что они смогут потратить своё избыточное внимание.

– Да, господин, – немедленно кивнул Кай, – Я передам ваше пожелание членам совета.
Они проверят повестку встречи и подберут что-то подходящее случаю.

– Почему на шестом ярусе так мало твоих подчиненных, Кай? – с интересом спросил
мистер Прайст, – Эта зона ответственности крайне важна для нашего города. До меня дошли
слухи, что количество наблюдателей было уменьшено по твоему приказу.

– Я перевёл их на третий ярус, господин, – невозмутимо ответил Призванный. Угроза
временно миновала и он сумел наконец немного расслабиться, – Как и многих других. Ваш
знакомый развил там очень бурную деятельность и мне пришлось немного сместить приори-
теты. Но я не учёл, что этим могут воспользоваться наши противники и в этом заключается
моя главная ошибка.

– Ты думаешь, что мой друг не имеет отношения к нападению? – тут же уточнил хозяин
кабинета.

– Однозначно нет, – покачал головой Кай, – Отчасти, благодаря его помощи мне удалось
выйти на след одной группировки, которая несёт ответственность за убийство членов совета.
Они действуют на территории Зингара уже достаточно давно. Ваша дочь уже сталкивалась с
ними.

– Да, я не раз слышал от неё о невидимых убийцах, которых она обвиняла в смерти своей
матери, – неспешно кивнул мистер Прайст, – Это они?

– Да, сэр, – ответил Кай, – Нам передали несколько тел во время визита в рекреационную
зону третьего яруса. Изучение останков ещё не закончено, но уже сейчас с уверенностью можно
утверждать, что их создатели научились применять слияние Сил с живыми объектами. Кон-
тролируемые мутации проводятся на базе стихии Воздуха, но все вариации нам неизвестны.
Мы можем говорить только о том, что уже изучили. В пользу этой версии также говорит тот
факт, что на месте всех четырёх происшествий обнаружен повышенный фон этой Силы.

– А что говорят воздушники? – уточнил мистер Прайст.
– Что использованные технологии находятся под строгим запретом и в их структуре ника-

ких исследований в этом направлении не ведётся уже несколько сотен лет, – явно цитируя часть
официального документа, произнёс Призванный.

– И правильно делают, – задумчиво проворчал хозяин корпорации, – Как они перемеща-
ются между ярусами? Есть предположения?

Помощник главы крупнейшей компании мегаполиса едва уловимо поежился. Он давно
ждал этого скользкого вопроса, но надеялся, что получится отложить этот момент до следую-
щей встречи. Когда у него уже будет конкретный ответ, а не горстка догадок и предположения.
Желательно, ответ подкрепленный головами лидеров странной группировки, которую не уда-
валось обнаружить, несмотря на все усилия его ищеек.

– Я предполагаю, что в нашей системе есть уязвимость, – осторожно произнёс Кай, –
Проверка уже идёт, но результатов пока нет. Мои специалисты считают, что убийцы исполь-
зуют нашу транспортную систему в своих целях. Зафиксированы случаи появления невидимок
на всех ярусах, кроме седьмого. Я инициировал внутреннее расследование. Как только…

– Я займусь этим вопросом лично, – прервал подчинённого мистер Прайст, – Как мини-
мум, это будет интересно.

– Как скажете, господин, – поклонился Призванный, – Стоит ли моим людям продолжать
расследование в этом направлении?
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– Ты меня удивляешь, Кай, – хмыкнул глава корпорации, – Неужели ты думаешь, что я
стану выполнять за тебя твою работу? Уничтожение такого опытного противника – прекрасный
способ реабилитироваться. Твои ошибки стали слишком частыми. Я искренне надеюсь, что
перевод такого количества сотрудников на третий ярус имеет очень веские причины. Я прав?

– Ваш подопечный выстраивает сеть адептов из гостей рекреационной зоны, – ответил
Кай, – Я не сумел найти между ними связи и вынужден контролировать каждого по отдельно-
сти. На это уходит очень много ресурсов, господин.

– А в остальном?
– В остальном всё по плану, сэр, – коротко ответил Призванный.
– Ну, хоть чем-то ты сумел меня порадовать, – улыбнулся хозяин кабинета, – Свободен!
***************
Первый ярус. Храм Предвечной.
– Это решительно невозможно, Микаэль, – окончательно теряя терпение, воскликнул

настоятель.
– Почему? – с интересом спросил глава Пауков, – Почему невозможно, если другие сети

встроены по схожему принципу? Что мешает нам повторить структуру конкурентов?
– Потому что речь идёт о силе нашей госпожи, а не о наборе микросхем и проводов! –

за последние века Ингвар ещё ни разу не был так возмущён. Новый ученик оказался настоя-
щей пыткой для мастера и очень быстро превратил обычный день своего учителя в формен-
ный кошмар, – Миллениум Лайт выстраивали свои коммуникации веками. Тысячи сотрудни-
ков следят за их состоянием. Сотни Призванных контролируют потоки энергии. И это только
вершина структуры, обеспечивающей стабильную работу сети! У нас просто нет достаточного
количества адептов для такой задачи! На одно изготовление связующих нитей уйдёт много лет.

– Провода это прошлый век, – беспечно отмахнулся Маус, – Или даже позапрошлый. Я о
другом говорю. Даже в подконтрольной корпорациям сети существуют закрытые ресурсы. Тот
же чёрный рынок работает только в цифре. Я не предлагаю устраивать революцию и менять
сразу всё! Можем начать с первого яруса. Мне только нужен доступ к источнику энергии. Разве
я многого прошу?

– Тьма всемогущая, дай мне сил, – уставившись в потолок и прикрыв глаза, пробормотал
старик.

– Так что? – безжалостно вырывая собеседника из его религиозного порыва, спросил
Микаэль, – Когда начинаем?

– Никогда, – грубо ответил Ингвар, – Господин велел мне подготовиться к грядущим
событиям. Обучить воинов, восстановить храмы и заполнить все накопители. Я не могу рас-
ходовать их силу на твои эксперименты, Микаэль!

– Так, а я про что говорю, мастер?! – возмущённо ответил глава Пауков, – Я же не пред-
лагаю просто пустить на ветер все запасы! Только малую часть, да и то с гарантией возврата.
Если дело выгорит, то мы в несколько раз увеличим скорость наполнения сети. Я уже всё про-
считал!

– Контроль, Микаэль, – вздохнул пожилой настоятель. В этот момент Ингвар уже в сотый
раз вспомнил своего повелителя и его слова. Удивление могло быть очень разным и те эмоции,
которые сейчас испытывал старик, были гораздо сильнее, чем от встречи с Кэтрин. Тут Хан
оказался прав, – Господин велел мне обучить тебя контролю своего дара и я намерен это сде-
лать. Прямо сейчас!

– Так, одно другому не мешает, мастер, – ослепительно улыбнулся Маус и создал перед
собой небольшой серый экран, – Практика – наш лучший учитель! Смотрите, я уже всё рас-
считал.
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– Сосредоточься, Микаэль, – короткими импульсами, направленными в разные точки,
разрушая чужую структуру, произнёс настоятель, – Ты должен осознавать себя здесь и сейчас,
чтобы не потеряться в мире энергий.

Слова наставника не особенно впечатлили ученика, который отстраненно кивал и про-
должал пялиться в остаток созданного терминала. Последний импульс разрушил полотно, но
за ним обнаружилось ещё одно. Вдвое меньшего размера, но с теми же функциями.

– Для примера расчёта я взял данные рекреационной зоны "Ласковое Утро", – не обра-
щая внимания на гневный взгляд старика, сообщил Маус и продолжил увлечённо сбивать таб-
лицу, – В общем, тут конечно не всё, но общий смысл уже понятен. Я взял данные за пятьде-
сят последних лет. Финансовые отчёты, списки гостей, их посты в сети, отзывы, географию
распространения новых клиентов, новостные сводки…

Ингвар послал несколько импульсов, чтобы разрушить экран, но каждый из них встретил
на своём пути равный по силе ответ. Маус даже не обратил на это внимание, а пожилой служи-
тель Предвечной сильно задумался. Следующие несколько минут, пока глава Пауков готовил
модель своего проекта к демонстрации, мастер обстреливал его со всех возможных направле-
ний и тщательно следил за состоянием ученика.

Итоги проверки наставника сильно удивили. Микаэль не только оставался стабильным
сам, но и сумел обезопасить область вокруг себя. Атаки настоятеля никаких результатов не
давали и только трехкратное увеличение тренировочного давления сумело отвлечь главу Пау-
ков от его занятия. А это был уже почти боевой уровень.

– Мастер! – недовольно проворчал Маус, – Вы меня слушаете? Для кого я тут распина-
юсь?

– Что там у тебя? – сдался старик и подошёл ближе, чтобы полностью видеть экран.
– Территория влияния рекреационной зоны непрерывно растёт, – указывая на разно-

цветный график, произнёс Микаэль, – И не только на физическом уровне. Если наложить гео-
графическую модель на слепок сети, то получается, что влияние "Ласкового Утра" постоянно
расширяется. Гости обновляют свое присутствие в комплексе с завидно регулярностью, а если
у них недостаточно на это средств, то администрация тут же предлагает им более выгодные
условия. То есть им важно вовремя обновлять привязку клиента, чтобы он продолжал работать
на них.

– Платить за посещение? – не понял старик.
– Нет, – покачал головой Маус и вывел на экран новую диаграмму, – Именно работать.

Это карта энергопотребления комплекса за тот же период. Оно постоянно снижается, несмотря
на то, что поток туристов растет с каждым годом. Я считаю, что они как-то подпитывают ком-
плекс своими мыслями и желаниями.

– Это возможно, – задумчиво кивнул Ингвар, – Мы наполняем Осколки пути к храму
Предвечной по тому же принципу, но это очень затратно. Гости не могут этого не замечать.
У них будет упадок сил, слабость…

– Это если адептов двадцать, – с энтузиазмом ответил Микаэль, – Или сто. А если их сто
тысяч, то нагрузка распределяется равномерно и заметить её почти невозможно.

– Когда я был молод, этому комплексу была уже не одна сотня лет, – произнёс Ингвар, –
У нас нет столько времени.

– Нам столько и не нужно! – отозвался глава Пауков и создал в воздухе копию своего
терминала, – При текущем наполнении накопителя храма… Это же он стоит на самом нижнем
этаже?

– Он, – коротко ответил настоятель.
– А ещё есть? – тут же уточнил Маус.
– Ещё восемь. По одному в каждом из районов первого яруса, – отозвался Ингвар. Он

уже понял, что сопротивляться бесполезно и пытался только найти способ минимизировать
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потери от неуемной активности своего ученика. Микаэль на секунду замер, а потом картинки
на обоих экранах замелькали с невероятной скоростью.

– Идеально! – рассматривая результат собственной работы, воскликнул глава Пауков, –
Мне понадобится пять процентов мощности каждого источника. Это позволит создать ста-
бильную беспроводную сеть. Между системой корпов и нашей создаём буфер. Наполнение
информацией будет симметричным, но свой поток мы будем полностью контролировать. Зона
покрытия накроет весь первый ярус, включая пустые территории, а импульсный режим позво-
лит оставаться в тени и избегать внимания корпораций.

Микаэль на ходу комментировал все свои действия и на экранах постепенно формиро-
валась странная энергетическая структура. С появлением под ней макета первого яруса, всё
встало на свои места и настоятель Храма Предвечной только удивлённо хмыкнул.

Главе Пауков всего за несколько минут удалось создать рабочую схему полноценной сети
на основе энергии Тьмы. В другой ситуации, испытания могли занять не один год, однако,
после нескольких часов общения со своим учеником, Ингвар уже понимал, что первая про-
верка пройдёт уже сегодня.

– А кто этим всем будет пользоваться? – спросил настоятель, – И зачем оно нам вообще
нужно?

– Это источник дармовой силы, мастер, – охотно пояснил Маус, – Каждый пользова-
тель будет прикреплён к нашей системе и будет подпитывать свой источник тёмными мыслями
и негативными эмоциями. На первом ярусе этого добра предостаточно, просто раньше оно
никому было не нужно. Что же касается самих пользователей… У меня есть минимум два зна-
комых, которые легко пересадят своих подчиненных на новую сеть. Остальное лишь вопрос
распространения информации.

– Интересное предложение, – оценив перспективы чужой идеи, подвёл итог настоятель.
– Пробуем? – азартно спросил глава Пауков.
– Пробуем, – уверенно кивнул старик. Пять процентов накопленной энергии действи-

тельно были не такой уж большой платой за эксперимент.
Пять минут спустя, в зале накопителя уже кипела работа. Ингвар создал несколько яко-

рей для своего ученика и объяснил как ими пользоваться. Маус получил доступ к энергии
Осколка и через него подключился к остальным святилищам. Вокруг главы Пауков возник
целый ворох серых полотен, на каждом из которых шёл свой поток информации.

– Пока просто запустим систему в тестовом режиме, – закрывая глаза и замирая в центре
своей рабочей зоны, произнёс Микаэль, – Готовлю старт первых импульсов.

Ингвару тоже достался свой монитор, на котором схематично отражалась карта яруса и
расположение точек святилищ.

– Первый пошёл, – напряжённо сообщил глава Пауков и расход энергии резко подскочил.
Мгновением позже от глыбы источника разбежалась во все стороны волна призрачной энергии,
а на экране настоятеля появился быстро расширяющийся круг, – Второй пошёл… Третий…

Фигура Мауса поплыла и ему пришлось на мгновение отвлечься, чтобы стабилизиро-
вать собственное состояние. Первые из активированных накопителей вышли на постоянную
мощность и их зона покрытия приняла окончательную форму. Вскоре к ним присоединились
остальные, но в момент подключения последнего произошёл сбой.

– Не работает, – пытаясь проанализировать картинку на мониторе, произнёс Ингвар, –
Вижу белые пятна. Что-то мешает.

– Вижу, – сквозь зубы выдавил Маус, – Стабилизирую систему. Почти запустил…
– Есть! – заметив полную активацию девятого Осколка и его выход на плановую мощ-

ность, воскликнул старик, – Работает! Во имя великой Тьмы! Это невероятно, Микаэль!
– Получилось, – устало улыбнулся глава Пауков, который цветом лица напоминал один

из своих экранов, – Что с пятнами?
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– На месте, – коротко ответил настоятель и его ученик подошёл ближе, чтобы изучить
картинку.

В безлюдных территориях, на пересечении зон покрытия Осколков, выделялись
несколько неровных пятен, где течение энергии Предвечной встречало на своём пути какие-
то препятствия. Импульсы накопителей выделяли эти места, как лучи гигантских сканеров.
Причём, судя по размерам, это были не конкретные точки, а что-то большое.

– Как думаешь, что это такое? – спросил своего наставника Микаэль.
– В летописях храма нет упоминаний о чем-то подобном. Пустота за пределами районов

никогда никого не интересовала, – пожал плечами старик, – Возможно, там скрыты разрушен-
ные зачистками районы.

– Возможно, – задумчиво ответил Микаэль и достал из кармана точную копию комму-
никатора своего начальника, – Но, в любом случае, лучше нам сразу сообщить об этом боссу.

– Не нужно пока беспокоить господина, – покачал головой настоятель, – Сами прове-
рим. Бессмертные легко справятся с первоначальной разведкой. А мы пока закончим с начатой
рабой. Ты готов продолжать, Микаэль?

– Готов, – улыбнулся в ответ Призванный.
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Глава 5

 
Кэтрин ушла, а я закончил прерванный обед и некоторое время ковырялся в сети. Судя

по главным страницам новостных каналов, ничего странного на третьем ярусе не происходило.
Кое-где мелькали сообщения о недавней активности корпораций и странном взрыве в центре
города. Дело ограничилось небольшой статьёй, в которой говорилось о неисправности заряд-
ной станции. Подчинённые Кая очень грамотно подтерли все следы и никто лишних вопросов
задавать не стал.

Спустя двадцать минут я спустился в холл и вышел на территорию комплекса. Времени
было достаточно и я собирался прокатиться по территории, чтобы взглянуть на так возмутив-
шего Кэти Призванного лично. Если получится.

В районе озера было очень людно, но интересующую меня персону заметить оказалось
несложно. Мистер Лоран, в отличии от последователей Предвечной, не скрывал свою силу и
она выделяла его среди прочих гостей, как сигнальный маяк.

Я ненадолго остановился на обочине и с интересом принялся наблюдать за Владеющим.
Гилмор крайне уверенно чувствовал себя в родной стихии и продолжал развлекаться всеми
доступными ему способами. Рядом с ним кружилась в воде сверкающая фигура Мими и мистер
Лоран прилагал массу усилий, чтобы произвести впечатление на свою новую знакомую. Не
переходя границ и стараясь соблюдать правила приличий.

На берегу сидела вторая моя подчиненная. Кэтрин вольготно расположилась у кромки
озера и лениво беседовала с каким-то типом в цветастых шортах. Парень жадно глазел на свою
собеседницу, но та была занята совсем другими делами.

Кэти непрерывно контролировала все действия своей напарницы и подсказывала ей пра-
вильные ответы. Я видел только едва заметные импульсы энергии Разума и не мог утверждать
это наверняка, но именно так поступил бы я сам. Может ещё использовал бы для сбора инфор-
мации спутниц Призванного. Эти девушки были с ним не первый день и отлично знали все
слабости и предпочтения мистера Лорана. И я сильно сомневался, что их защита была на том
же уровне, что и у самого Владеющего.

Усилия моих подчиненных меня интересовали не так сильно, как сам Призванный. И
приехал я именно для того, чтобы изучить скрытый в нем потенциал Предвечной. Слова Кая
требовали подтверждения и я решил проверить их сам. Самым простым из возможных спосо-
бов. Я отправил прямо в лицо Гилмора одного из своих Майсоров.

Так уж вышло, что младшие слушались исключительно меня. Возможно, Кэтрин тоже
могла их использовать, но пока об этом не знала. Остальные дуалы могли видеть этих духов и, в
определённой обстановке, взаимодействовать с ними. Призванные других стихий, даже очень
высоких рангов, Майсоров просто не замечали, воспринимая их, как обычный фон энергии
Тьмы, рассеянный по всему Зингару.

Майсор стремительно приближался к своей цели и в последний момент я велел млад-
шему сменить траекорию. Гилмор прервался на полуслове и проводил крохотного духа напря-
жённым взглядом. Кэтрин тоже заметила появление младшего. Моего сознания коснулось её
внимание и я сразу отправил ей всю полученную информацию.

Можно было двигаться дальше. Теперь мисс Стакман уже не оставит свою цель до тех
пор, пока не добьётся своего. Или пока мистер Лоран не умрёт. Что тоже возможно.

Недалеко от главного входа в рекреационную зону Призванные Крейон Технолоджис
развернули точную копию пропускного пункта, находившегося у западного фундамента. Моя
появление было замечено сразу, но, в отличии от других гостей, ко мне никто не подошёл.
Неизвестно какие инструкции выдал своим сотрудникам Кай, но одно можно было сказать
точно – меня они знали в лицо, а это меняло многое, если не всё.
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Любые мои действия на третьем ярусе автоматически становились предметом интереса
систем наблюдения. Для них не было проблемой отследить мой маршрут через весь район
и подробно зафиксировать все контакты на моем пути. Людей, места, выплески силы. Даже
переход в теневое состояние не особенно мог помочь. Камер было слишком много. Если они
были настроены на поиск конкретного объекта, то избежать их внимания было практически
невозможно.

Был вариант воспользоваться услугами Мауса, но его вмешательство быстро заметят.
Слишком много людей было задействовано в наблюдении. Слишком много глаз.

Я остановился у своего парковочного места, посмотрел на свой идеально вымытый флаер
и серьёзно задумался. Часть сегодняшних планов определённо стоило пересмотреть. Однако,
это не значит, что стоило менять на ходу всё. Если за мной следили, то я вполне мог дать
наблбдателям массу пищи для размышлений.

Джейсон вернул машину на место и даже умудрился устранить царапины от недав-
него столкновения. Ключ торчал в замке зажигания, но мне даже в голову не пришло возму-
титься беспечностью Джокера. На охраняемой парковке машине ничего не угрожало, а угнать
настолько редкий флаер было бы огромной глупостью для любого преступника.

Мотор приветственно рявкнул и я довольно улыбнулся. Наверное, я успел соскучиться по
своему флаеру. Последние дни оказались полны событий и в них не было места для обычного
отдыха.

Следующие два часа я просто наслаждался. Носился по всему району, временами оста-
навливаясь у случайных кафешек и флиртуя с гуляющими девушками. Один раз даже заказал
себе какую-то дрянь в автоматической кормилке. Есть это было невозможно, но к аппарату с
яркой вывеской выстроилась такая очередь из машин, что я невольно поддался своему любо-
пытство.

Ужас! Я с трудом осилил одну из двух купленных булочек с невразумительной начинкой,
когда на пассажирском сиденье начал вибрировать коммуникатор.

– Хан, – снимая трубку и параллельно вытирая рот салфеткой, произнёс я.
– Добрый вечер, мистер Хан, – видимо, не ожидав такого быстрого ответа, поспешно

произнес мой адвокат, – Это Грег Моррисон.
– Добрый вечер, мистер Моррисон, – поздоровался я, – Чем могу помочь?
– Если вы не сильно заняты, то я хотел бы встретиться с вами у меня офисе, мистер

Хан, – осторожно и явно стараясь не говорить ничего лишнего, ответил юрист, – По поводу
вашего дела.

– Я думал, ваш рабочий день почти закончен, мистер Моррисон, – улыбнулся я, – При
такой нагрузке, регулярный отдых становится критически важным.

– Не в этом случае, мистер Хан, – серьёзно ответил глава адвокатской конторы, – Если у
вас нет возможности приехать, то я могу подъехать в любое удобное вам место.

– Всё настолько серьёзно? – удивлённо переспросил я.
– Более чем, – твёрдо ответил мой собеседник.
– Через тридцать минут буду у вас в офисе, – прикинув расстояние до крупнейшего дело-

вого центра района, произнёс я и повесил трубку.
Вариантов такой срочности я видел немного. Скорее всего, старик глубоко окунулся в

грязное белье корпораций и теперь просто не знал как действовать дальше. Возможно, он про-
сто не ожидал, что переданные ему документы настолько неприятные. Исключать, что пожилой
адвокат попытается откатить всё назад и отказаться от моего дела, тоже было нельзя. Несмотря
на потери репутации, мистер Моррисон очень дорожил созданной им конторой, а в текущих
условиях она тоже отказывалась под угрозой.
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Это был самый худший вариант из возможных. Однако, я мог ошибаться. Пожилой юрист
создал о себе очень хорошее впечатление во время нашей первой встречи. Да и после вёл себя
очень грамотно и адекватно.

Я перестроился в верхний ряд движения и вдавил в пол педаль газа. Гадать и строить
теории особого смысла не было. Я в любом случае узнаю всё, когда окажусь на месте. Непри-
ятно было только то, что я неизбежно приведу за собой хвост в контору Моррисона. Если Кай
вмешается в начатое мной судебное разбирательство, то результат может стать непредсказуе-
мым. Но, на короткой дистанции, у меня была возможность обмануть системы слежения и я
не собирался этой возможностью пренебрегать.

Парковка возле делового центра уже была почти пустой. В здании не было магазинов и
развлекательных заведений, которые работали до глубокой ночи. Бизнесмены дорожили своим
временем и крайне редко задерживались в своих офисах дольше положенного.

Я припарковался недалеко от входа и зашёл в здание. Из десятка лифтов мне подходили
всего два. Остальные были прозрачными и моё исчезновение могло вызвать массу вопросов
у службы безопасности.

Наугад нажав кнопку и дождавшись закрытия дверей, я перешёл в пространство теней и
рванул вперёд. Лестница была совсем рядом и через несколько секунд я уже был в кабинете
адвоката.

– Добрый вечер, мистер Моррисон, – возвращаясь в реальность в дальнем углу помеще-
ния, произнёс я.

Хозяин кабинета вздрогнул и чуть не подавился орехом. Пару секунд он молча смотрел
на меня, но потом сумел взять себя в руки.

– Присаживайтесь, мистер Хан, – указав на кресло напротив себя, произнёс Грег, – Рад,
что вы сумели найти время для встречи со мной.

– Вы сумели меня заинтересовать, мистер Моррисон, – усаживаясь в кресло, ответил я, –
В чем причина спешки?

– Насколько для вас вожно одержать победу в суде, мистер Хан? – осторожно спросил
юрист. Судя по тишине за дверями, в офисе он оставался один. Ни охраны, ни других сотруд-
ников на этаже я заметить не смог.

– Настолько, что я готов отстаивать свои интересы с оружием в руках, – улыбнулся я, –
Ответчики много лет грабили инженеров первого яруса и это не должно остаться безнаказан-
ным.

– То есть суть вопроса в деньгах? – уточнил пожилой адвокат, – Я правильно понимаю?
– Отчасти, – кивнул я, – Но моральная сторона вопроса для меня так же важна. Я привык

следовать своим принципам, а они говорят мне, что я на верном пути.
– Принципы, это очень ценно, мистер Хан, – степенно кивнул мой собеседник, – Люди

без принципов не могут добиться в этом мире ничего. Я прекрасно это знаю на своём опыте
и уважаю вашу позицию.

– Но, – улыбнулся я. Можно было просто выудить из памяти собеседника все подробно-
сти, но я не хотел этого делать. Адвокат пытался мне что-то сказать и я намеревался дождаться
его слов, а не узнавать все самостоятельно.

– Но, иногда, жёсткие рамки сковывают движение вперёд и нужно уметь проявлять неко-
торую гибкость, – робко улыбнулся матёрый юрист, – Я понимаю, что обещал вам полное раз-
бирательство и максимальную огласку в прессе, однако, в новых обстоятельствах, должен сооб-
щить, что это будет не очень разумно с нашей стороны.

– Вы говорите загадками, мистер Моррисон, – откинувшись на спинку кресла, ответил
я, – Уверен, у вас уже полностью сформирована позиция по данному делу. Я готов её выслу-
шать.
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– На кануне у меня состоялся ряд сложных встреч и переговоров со своими коллегами, –
облегчённо произнёс старик, словно ему наконец позволили говорить прямо, а не рыскать
вокруг темы беседы, – Предоставленные вами материалы вызвали огромную массу вопросов. К
счастью, с каждым коллегой я общался приватно, а не в режиме общей конференции. Именно
поэтому диалог был более открытым и почти во всех случаях нам удалось прийти к устраива-
ющему обе стороны компромиссу.

– Так озвучьте его, мистер Моррисон, – ответил я, – А потом уже будем принимать окон-
чательное решение.

– Ответчики согласны на досудебное урегулирование спора, – чётко, словно читая текст
по бумажке, произнёс старик, – Общая сумма компенсаций составляет порядка трёхсот мил-
лионов стандартных единиц. Однако, у моих коллег есть определённые условия данной сделки.

– Они выдвигают мне условия? – притворно удивился я.
– Скорее предложения, способные удовлетворить интерес обеих сторон, – тут же попра-

вился мистер Моррисон, – И они не такие глабальные, как вы могли подумать, мистер Хан.
Ответчики готовы перечислить компенсации на указанные вами счета в день отзыва искового
заявления. Также они просят адресно передать им все материалы и имеющиеся в вашем рас-
поряжении копии из того архива, который вы предоставили мне. Если ваши принципы допус-
кают подобный вариант решения конфликта, то дополнительно корпорации из вашего списка
готовы выплачивать вашей компании один процент чистой прибыли со всех продуктов, в кото-
рых задействованы технологии сообщества инженеров первого яруса. Документальное закреп-
ление их прав и работу с патентами я беру на себя.

– В чем ваша выгода, мистер Моррисон? – с интересом спросил я. В этот раз я не стал
себя сдерживать и заглянул в сознание собеседника, чтобы убедиться в собственных предпо-
ложениях.

Внутри черепной коробки пожилого адвоката плескался целый океан из стыда и страха.
За несколько секунд я увидел все те несколько десятков встреч, которые провел этот человек
за последние дни. Всю его подготовку и все его разрушенные амбиции, которые столкнулись
с суровой реальностью большого бизнеса.

Предложенные мне условия были достаточно выгодными, особенно учитывая, что я не
особенно нуждался в деньгах. Однако, они были всего лишь жалкой подачкой и мой собеседник
об этом прекрасно знал. Он даже сумел вычислить порог, после которого вместо разумного
диалога за моей головой будет объявлена охота по всему Зингару. И за головой адвоката и всех
его близких тоже.

– Добавьте к озвученной сумме ещё один ноль, а размер процентного дохода увеличьте
втрое, – поднимаясь с кресла ответил я. Эта сумма балансировала на самой границе допу-
стимого, но мне было на это плевать. Ассоциация промышленников мегаполиса, так нелепо
подставившаяся сотрудничеством с Законниками, даже не представляла с кем она связа-
лась. Угрозы с их стороны, на фоне происходящих с синдикатом событий, выглядели крайне
нелепо, – Сообщите мне об итогах повторных переговоров, Грег. Если вам потребуется охрана,
то я готов предоставить вам своих людей.

– Моя служба безопасности может справится с любой угрозой, мистер Хан, – уверенно
ответил старик, но тут же осекся, потому что мои глаза затянула плёнка тёмной энергии, а тело
начало растворяться в воздухе.

– Подумайте, мистер Моррисон, – на прощание произнёс я, – Вы не знаете от чего отка-
зываетесь.

Несколько минут спустя я уже был в своём флаере. Проведённая демонстрация должна
была прояснить для основателя адвокатской конторы ряд моментов и дополнительно убедить
его в необходимости творчески подойти к процессу.
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Насчёт сопровождения я не врал и вполне мог прикрепить к юристу пару Бессмертных
из подразделения Клауса. Маловероятно, что сборище мелких корпораций пойдёт на серьёз-
ное противостояние, но если кто-то из них решится, то найти концы будет довольно трудно.
Слишком много кандидатов, а потеря мистера Моррисона сильно усложнит диалог. В любом
случае, ответное предложение я сделал и теперь оставалось только ждать результатов.

Флаер поднялся в воздух. Уличное освещение давно перешло в вечерний режим, а актив-
ность на дорогах резко упала. Встреча с адвокатом слегка передвинула план моей прогулки, но
отказываться от него окончательно я не хотел. В конце концов, у каждого гражданина Зингара
есть право свободно передвигаться по городу. А у некоторых есть право передвигаться быстро
и с комфортом.

Рев мотора заглушил посторонние мысли и я полетел вперёд. Перед глазами маячило
видение моего разведчика, которое легко накладывалось на реальность вокруг меня. Марш-
рут вёл меня на противоположный край района, где Майсор обнаружил конец подозрительной
нити, которую я заметил в сознании случайной знакомой.

На месте подозрительной активности я увидел уютно подсвеченный множеством огней
жилой фундамент. Вокруг него был разбит скромный сквер и даже в такое позднее время по
нему прогуливалось несколько пожилых пар.

Я остановился на парковке у крохотной забегаловки напротив здания и осмотрел его
тёмным зрением. Едва заметный клубок воздушных нитей скрывался где-то за потолком яруса.
Если бы не точные данные моего разведчика, то заметить их было невозможно. Маскировка
была почти идеальной.

Я велел майсорам отыскать все камеры в радиусе ста метров от меня и достал из кар-
мана коммуникатор. Пока младшие были заняты поисками, я написал небольшое сообщение
Микаэлю:

"Мистер Вирг, мне нужен дубликат моего коммуникатора. Когда я могу его получить?"
Ответа пришлось ждать несколько минут. За это время Майсоры обнаружили три десятка

камер наблюдения и даже передали мне примерную картинку с каждой из них. Я растянул свое
восприятие и приготовился заблокировать ближайшие устройства наблюдения.

"Утром будет," – коротко ответил Маус, но этого было вполне достаточно. Теперь можно
было приступать к делу.
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Глава 6

 
Устроить короткий перебой питания сразу в десятке мест было несложно. Гораздо труд-

нее оказалось поместить коммуникатор в пространство теней отдельно от меня. Обычно пред-
меты в таком состоянии могли оставаться только рядом со своим хозяином, но я покидать
флаер не планировал.

Несколько десятков Майсоров подхватили невидисое устройство. Мне удалось создать
копию своего присутствия с помощью младших и дальше те действовали уже сами. Для духов
не существовало препятствий и расстояний в привычном понимании, но сейчас они были огра-
ничены свойствами моей посылки.

Облако теней унеслось к потолку яруса и скрылось в толще бетона. Каждая Сила имела
свои преимущества и недостатки. В данном случае, воздушные нити расходились по террито-
рии района из одной точки и именно в этом месте находилась единственная брешь в защите
клубка.

Хозяева странной аномалии не были идиотами и прекрасно знали способы полностью
скрыть своё присутствие, но они были ограничены необходимостью взаимодействия с окружа-
ющим миром. И я эту уязвимость нашёл. Осталось только правильно её использовать.

Майсоры проникли сквозь крохотные отверстия в многометровом слое бетона, а я рас-
слабленно откинулся на спинку сиденья и сосредоточился на визуальных образах.

Просторное помещение. Под потолком едва тлеют аварийные лампы. Кругом только
серый бетон, в котором младшие видели искры армогласса. Это место не было святилищем
или храмом, как я ожидал. Скорее обычный операционный зал, в котором был расположен
всего один объект.

Клубок воздушных нитей собирался в один тугой узел над массивной каменной статуей,
густо покрытой божественными рунами. Символы древнего языка мягко светились в полутьме,
но в восприятии младших они сияли нестерпимым светом. Почти прозрачным, но от этого не
менее болезненным для порождений Предвечной.

Сама статуя изображала странное создание, полностью покрытое перьями и с десятками
мелких крыльев по всему телу. Мастеру удалось передать массу деталей порождения Воздуха.
Лёгкость, скорость, невесомость…

Наверняка это был ещё один привет из времен до постройки Зингара. А может и ещё
раньше. По крайней мере, при некоторой доле воображения и поправках на особенности вос-
приятия скульптора, в каменном создании можно было узнать одну из ранних форм Мехавира.
Примерно таким он предстал перед первыми своими адептами.

Я слегка сместил облако Майсоров в сторону и велел им опустить свой груз у дальней
стены помещения. В идеале, нужно было разместить его прямо под статуей, но энергия Воз-
духа надёжно защищала подступы к своему физическому носителю. Младшие просто не могли
подобраться достотачно близко. К тому же, велик был шанс поднять тревогу. Мы и так задер-
жались на чужой территории непозволительно долго. Хотя, за те десять секунд, что мои послан-
ники крутились вокруг статуи, никаких признаков возмущения Сил я не заметил.

Для стороннего наблюдателя я просто безмятежно отдыхал в своём флаере. Человек в
дорогой машине не выглядел для местных подозрительным, хотя хозяева этого места просто
обязаны были обратить внимание на мой визит. Мне оставалось только ждать, и занимался я
этим почти час, но ко мне так никто и не подошёл. Может в следующий раз.

Я завёл двигатель и неспешно полетел в сторону рекреационной зоны. Возможно, я пере-
оценил желание неизвестных адептов воздушной стихии встретиться со мной, хотя в прошлый
раз они были очень настойчивыми. Внимание Призванных Крейон Технолоджис сильно изме-
нило расстановку сил на третьем ярусе. Если я был прав, то мои возможные союзники сейчас
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находились в критическом положении и им могла пригодиться любая помощь. Видимо, ситу-
ация была не настолько критической или я просто чего-то не знал.

Ворота "Ласкового Утра" были открыты для гостей круглосуточно и даже в такой позд-
ний час сотрудник комплекса встретил меня радушной улыбкой и весёлым взглядом.

– Добрый вечер, мистер Хан, – произнёс мужчина, – Как прошёл ваш день?
– Замечательно, – нейтрально ответил я, – Как дела с посетителями?
– Сегодня было очень много новых гостей, – поделился со мной новостями привратник, –

Администрация существенно увеличила квоту мест и в ближайшие дни мы готовимся к насто-
ящему нашествию туристов. Весь персонал уже в нетерпении.

– Отличные новости, – улыбнулся я и тут же подумал, что нужно запросить у Дайры
новый список гостей рекреационной зоны. Первая партия уже разбрелась по всему ярусу, а
интерес подчиненных мистера Торла нужно было непрерывно подпитывать новыми задачами.

Однако, это всё можно было сделать завтра. Беспокоить ночью хозяйку комплекса по
таким пустякам было глупо. К тому же, я не был уверен, что мисс Олл всё ещё на своём рабочем
месте.

Электромобиль неспешно катил по дорожкам "Ласкового Утра", а я отстраненно смот-
рел по сторонам. Жизнь не затихала в рекреационной зоне ни на мгновение, просто ночью она
перемещалась с открытых зеленых пространств на нижние этажи фундаментов, где гремела
музыка и рекой лился алкоголь. Но даже сейчас мне на пути регулярно встречались прогули-
вающиеся в полумраке парочки, а сознание отмечало за границей света фар группы людей,
наслаждавшихся прохладой и тишиной.

Вернувшись в свои апартаменты, я с удовольствием принял душ и голым завалился на
кровать. В последнее время сны посещали меня крайне редко. Я словно выпадал из реально-
сти и возвращался обратно только во время пробуждения. Так было и в этот раз, вот только
проснулся я не сам по себе, а от ощущения чужого взгляда.

Первый порыв немедленно кинуться в атаку мне удалось легко подавить, а секунду спустя
ситуация уже прояснилась и я спокойно открыл глаза.

–  Доброе утро, мисс Олл,  – приподнимаясь на локте, поздоровался я,  – Чем обязан
вашему визиту в столь ранний час?

–  Я пыталась вам дозвониться, но номер был недоступен,  – откровенно разглядывая
меня, ответила Дайра.

– И давно вы здесь? – улыбнулся я.
– Уже какое-то время, – невозмутимо ответила девушка, – Я распорядилась подать зав-

трак, но мы можем обсудить дела прямо сейчас.
– Мне нужно несколько минут, мисс Олл, – поднимаясь с кровати и проходя мимо гостьи

к дверям ванной, ответил я.
Дайра молча кивнула и ушла на террасу. Наскоро умывшись и нацепив лёгкие шорты, я

последовал за хозяйкой рекреационной зоны. На свежем воздухе уже был накрыт стол, приятно
радовавший глаз разнообразием ярких красок.

– Помещение для тренировочного полигона готово. Мои люди уже размещены. Теперь
дело за вами, мистер Хан, – разливая по чашкам свежесваренный кофе, произнесла Дайра.
Затем она подняла с пола небольшую коробку и передала её мне, – Сегодня утром на ваше имя
пришла посылка с первого яруса. Я решила захватить её с собой.

– Благодарю, – кивнул я. Маус был как всегда пунктуален и точен. В коричневом боксе
лежал мой новый коммуникатор, – Если вы не против, то я прямо сейчас распоряжусь насчёт
прибытия группы инструкторов.

– Разумеется, – легко ответила девушка и принялась собирать на своей тарелки сложную
конструкцию из листьев зелени и разнообразных овощей.
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Я нашёл в списке контактов номер Клауса и нажал кнопку вызова. Хозяйка комплекса
ела с таким аппетитом, что я не удержался и начал тащить к себе на тарелку всё, что было
рядом. Начать есть, правда, не успел.

– Слушаю, сэр, – после пары гудков услышал я голос командира Бессмертных.
– Доброе утро, Клаус, – произнёс я, – Я хотел бы перевести ваше подразделение на третий

ярус. Администрация "Ласкового Утра" любезно согласилась предоставить вашему отряду соб-
ственный полигон на своей территории. У вас появится ряд дополнительных задач по работе
с местным персоналом, но их я озвучу при личной встрече. Когда вас ждать?

– К вечеру, сэр, – неожиданно ответил бывший военный, – Мы сейчас на выезде по зада-
нию мастера Ингвара. Разведка в пустых территориях. Как только вернёмся на базу – сразу
отправимся к вам.

– Интересно, – пробормотал я. Об этой стороне деятельности настоятеля храма Пред-
вечной я ничего не знал, – А что за задание?

– Совместная инициатива мастера Ингвара и мистера Вирга, сэр, – чётко ответил мой
подчинённый, – У меня нет всех данных по их проекту, только по моей операции.

– Хорошо, – задумчиво ответил я, – Поделитесь со мной результатами, а с настоятелем
и Микаэлем я поговорю сам.

– Сэр, – поспешно произнёс Клаус, – Я сегодня общался с командиром Ройсом, сэр. Он не
смог вам дозвониться и решил связаться со мной, как с непосредственным командущим под-
разделением Бессмертных. Командор сообщил, что первый этап отбора завершён и команда
из двадцати чемпионов готова приступить к обучению.

– Забирайте их с собой, Клаус, – отозвался я, – После переподготовки они поступят в
ваше полное распоряжение.

– Так точно сэр, – коротко ответил командир Бессмертных и отключился.
– Проблемы? – поинтересовалась Дайра, которая за время моего разговора успела рас-

правиться с салатом и перейти к десерту.
– Скорее неожиданная инициатива подчиненных, – улыбнулся я. Вопросов после разго-

вора с Клаусом возникло так много, что я не сразу вспомнил о своей переполненной тарелке.
Сочетание в одной упряжке древнего адепта Тьмы и свежепосвященного дуала Света,

особенно учитывая особенности обоих, могло вылиться в совершенно непредсказуемое собы-
тие. Как минимум, они сумели что-то найти на пустых территориях первого яруса и даже не
поленились отправить на разведку сильнейшее боевое соединение моей организации.

– Простите мою рассеянность, мисс Олл, – отбрасывая пустые размышления в сторону
и возвращаясь к разговору со своей гостьей, произнес я, – В последние дни слишком много
всего приходится держать в голове. Как ваши успехи в освоении сил камня Риналы?

– Я серьёзно продвинулась в этом направлении, – тактично кивнув в ответ на мои изви-
нения, ответила девушка, – Регулярная работа комплекса полностью стабилизирована. Теперь
хочу заняться дальними связями Источника. У меня есть основания считать, что наш артефакт
всего лишь часть общей системы.

– Я был в пространстве Источника, – счёл нужным заметить я.
–  Тогда вы понимаете о чем я говорю, мистер Хан,  – спокойно ответила Дайра,  – Я

детально изучила связующую цепь центрального ядра накопителя и думаю, что смогу вне-
сти корректировки в ряд основных параметров. Это займёт достаточно много времени, но на
финальном этапе сил камня будет недостаточно. Потребуется очень мощная подпитка со сто-
роны и я не знаю как поведёт себя следующее звено цепочки.

– Сообщите мне, когда всё будет готово, мисс Олл, – попросил я, – Все необходимые
ресурсы будут в вашем распоряжении по первому требованию.

– В таком случае, я немедленно займусь этим вопрос, – легко поднимаясь с плетеного
кресла, ответила девушка, – Хорошего дня, мистер Хан.
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– Мисс Олл, пока вы не ушли, – вдруг вспомнил я о вчерашних своих размышлениях, –
До меня дошли слухи, что в ближайшие дни вы ждете множество новых гостей. Я хотел бы
получить выборку наиболее перспективных из них.

– Это не проблема, – невозмутимо ответила хозяйка комплекса и, на мгновение прикрыв
глаза, продолжила, – Через двадцать минут списки принесут в ваш номер, мистер Хан.

– Благодарю, – произнёс я, – Мистер Торл также должен получить копию списка. Хоро-
шего дня, мисс Олл.

–  Сообщите мне, когда прибудут ваши люди, мистер Хан,  – перед уходом попросила
Дайра, – Я покажу вам новую базу и познакомлю их с моими подчинёнными.

Двадцать минут пролетели незаметно. Я успел позавтракать и окунуться в бассейн, а
когда вылез за дверью апартаментов уже ждал посыльный с пачкой листов в руках.

– Спасибо, – забирая документы, произнёс я и с ходу нырнул в анализ туристического
трафика рекреационной зоны.

В этот раз большая часть гостей прибывала из дальних уголков третьего яруса и этот
момент меня особенно порадовал. Большинство людей из списка должны были приехать всего
на один-два дня, поэтому терять время не стоило. Механизм привязки уже был отработан,
поэтому мне оставалось только распределить роли между кандидатами и провести весь объем
однотипной работы по созданию связующих нитей.

Этим я и поспешил заняться, как только закончил с разбором документов. Привычная
суета на входе в комплекс в этот день была особенно сильной. Больше людей хотели попасть
на территорию разве что в день сбоя алгоритмов камня Риналы.

Я присел на широкую лавку в тени раскидистого дерева и растянул свое внимание в сто-
рону ворот рекреационной зоны. Среди данных гостей числились, помимо прочего, личные
номера. Их дублировал на входе привратник и у меня не было необходимости лезть в память
десятков людей, чтобы узнать их имя. Многие туристы повторяли счастливые для них комби-
нации цифр, как мантру и это существенно облегчало мне работу.

Я впервые ощутил себя обычным сотрудником огромного производства. Восьмичасовая
смена тянулась невыносимо долго. К середине дня однообразная деятельность настолько меня
утомила, что я стал расставлять поводки на полном автомате, а ближе к вечеру даже перепутал
один раз пару цифр в личном номере очередного посетителя и поставил привязку абсолютно
постороннему мальчишке, который вообще не имел отношения к моему списку.

– Пора заканчивать, – сам себе посоветовал я, – Ужин, душ и часок отдыха перед встречей
с Клаусом.

Командир Бессмертных ни разу за весь день не вышел на связь. Мне вообще никто не
звонил. Забавно, что как только я оставлял где-то коммуникатор, то мне сразу начинали писать
письма и звонить давно и прочно забытые люди, а если таскал его постоянно с собой, то аппарат
мог молчать несколько дней подряд.

На обратном пути я специально сделал дополнительный крюк и проехал мимо пляжа.
Правда, ни своих подчиненных, ни мистера Лорана я там не обнаружил, а остальные посети-
тели меня не интересовали. Видимо, общение Мими и её нового знакомого вышло на новый
уровень.

Западный фундамент, холл, лифт, апартаменты… Этот маршрут уже начал немного
меня утомлять. Однообразие, пусть и выполненное в изысканной форме, быстро приедалось.
Однако, в ближайшее время я менять расположение своей постоянной базы не планировал.
Слишком оно было удобным, да и привязка многих событий уже была сделана именно к этому
месту.

Почти час я отмокал в бассейне и размышлял об особенностях работы мозга обычных
людей, которые годами занимались чем-то подобным и были, по-своему, счастливы.
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Есть не хотелось. Красиво сервированный стол я оставил без внимания. Время прибли-
жалось к семи часам, а Клаус не торопился выходить на связь. Попытка отвлечься просмотром
новостей в сети полностью провалилась. Меня охватило смутное чувство тревоги и я решил
позвонить командиру Бессмертных сам.

После двух десятков длинных гудков я повесил трубку. Во время второго звонка механи-
ческий голос сообщил мне, что абонент временно недоступен. Это мне уже совсем не понрави-
лось. Проверить состояние Клауса, чисто теоретически, я мог, но для этого нужно было нахо-
диться у мощного источника энергии Предвечной.

Ждать дальше смысла уже не было и я направился на технический этаж фундамента.
Звонок коммуникатора застал меня уже в лифте.

– Привет, босс! – подозрительно радостным тоном поздоровался со мной Маус, – У тебя
не найдётся, случайно, пары минут, чтобы заглянуть к мастеру?

– Что случилось? – прямо спросил я.
– У нас неожиданно возникли две проблемы, босс, – уклончиво ответил глава Пауков, –

Лучше тебе ознакомиться с ситуацией на месте.
– С вашей находкой в пустых территориях? – уточнил я.
– Да, – шумно сглотнув, ответил Микаэль, – Это первая проблема, но она может немного

подождать.
–  Тогда я буду позже,  – выходя из лифта, ответил я,  – Сейчас встречу Клауса и его

команду, а потом сразу к вам.
– А это вторая наша проблема, босс, – крайне виноватым тоном, ответил мой подчинён-

ный, – Скорее всего, Клаус не придет на встречу.
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Глава 7

 
Печать пространственного тоннеля мгновенно откликнулась на мою мысль и я переме-

стился на первый ярус. Прямо к Осколку, возле которого переминались с ноги на ногу два
моих подчиненных.

– Рассказывайте, – коротко приказал я.
– Нам удалось запустить в тестовом режиме аналог собственной сети на базе силы Пред-

вечной, – торопливо произнёс Маус, – При крайне низких затратах энергии, мы добились ста-
бильной работы и закрыли образованным полем весь первый ярус. Я провел ряд исследований
и предположил, что часть энергии рекреационной зоны восстанавливается за счёт её клиентов.
Это было непросто, но я приложил массу усилий…

– Вместо того, чтобы просто позвонить мне и спросить, – холодно вставил я и Микаэль
тут же сбился и потерял мысль, – Дальше.

– Господин, – осторожно произнёс Ингвар, – Идея Микаэля требовала немедленной про-
верки и мы не стали тревожить вас до получения конкретных результатов. Первый этап про-
шёл без происшествий и мы приняли совместное решение двигаться дальше. В процессе был
обнаружен ряд аномалий. Микаэль предлагал сразу сообщить вам, но я решил провести пер-
воначальную разведку.

– Я очень рад, мастер Ингвар, что вы так ревностно защищаете своего ученика, – жёстко
ответил я и пожилой настоятель храма Предвечной виновато опустил глаза, – Однако, моя
просьба была однозначной. Я просил вас обучить мистера Вирга контролю над его силами, а
не проводить с ним испытания его изобретений. Вы прекрасно должны понимать, что сразу
после возвышения дуал может запросто выгореть, если будет использовать свои силы в полном
объёме. Я разочарован, Ингвар.
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